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Egy Írországi rafongo 
revolvert emelt az angol

királyra
A közönség megakadályozta a merényletet. — ünneplő

tüntetés a király mellett
Londonból jelentik: Csütörtökön délután 

még csak bizonytalan formában terjedt el 
enmk a hire, hogy

Londonban a Hyde-parkban, egy ez- 
\ redavató ünnepségen merényletet ki- 
z séreltek meg Vili. Edudrd angol ki- 
{ rály ellen.

lA merénylőnek egyrészt a közönség, másrészt 
az angol rendőrség ébersége következtében 
szerencsére nem sikerült alávaló tettét végre­
hajtania.

A meghiúsult merénylet.
A meghiúsult merényletről az első jelen­

tés a következőkben számolt be:
Csütörtökön délelőtt a london.i, Hyde- 

parkban Vili. Eduárd király zésztvett a gya- 
lossÁk lószéfé készíteti, iy dobogó átadási Ün- 
nroeégén. Ab ünoepsfcmak éppen vége vau és.
E ffiSy Javóa a kbst§l gárda élén vfiaaa aJcart 
térni a Budtíngham-paíotáJba, amikor . 

a tömegből egy férfi rohant elő és fel­
tartott kézzel a király felé szaladt. A 
rendőrök akkor fogták le, amikor a 
kezében tartott tárgy, amely mint ké­
sőbb kiderült, revolver volt, a király 
lovának oldalát súrolta. Ebben a pil­
lanatban egy másik ember is előug- 
rott és ki akarta szabadítani társát a 

rendörök kezei közül.
A rendőrök sípjelére nagyobb rendőrkülönit- 
tnény érkezett és mindkettőjüket lefogták.

A király nyugodtan tovább lovagolt.
A merénylőt azonnal a Scotland Yardra

szállították. . , , , _ ...
A királyt kisérő gárdatisztek korulfogtak 

Eduárdot, hogy testükkel fedezzék.
Amikor később a király a Buckmgham- 

palotából a Saint James palotába ment. Lon­
don népe eddig alig látott ünneplésben része­
sítette a szerencsésen megmenekült uralkodót.

A merénylet pillanatában közvetlenül 
Vili. Eduárd mellett volt a yorki herceg is.

Eqy asszony mentette meg 
a király életét...

További jelentések szerint a Buckingham- 
palotában kijelentették, hogy a király támadó­
jának revolvere nem érte a király lovának ol­
dalát. Ezzel szemben szemtanuk azt állítja, 
hogy a revolver csöve a ló oldalát súrolta es a 
paripa fel is ágaskodott. A király ebben *a pu* 
lanatban hátra nézett és egy szempillantásig 
UQV tetszett, mintha le akarna szállá.ni lováról, 
de azután nyugodtan tovább folytatta útját. 
Egyes szemtanuk szerint egy asszony ütötte ki 
a merénylő kezéből a revolvert. A támadó 
mintegy negyven év körüli férfi.

Délután három órakor a központi rendőr­
ség a következő jelentést adta ki:

— Mialatt a királyi menet a testőrök 
zászlóátadása alkalmával rendezeti ünnepély­
ről visszatért a Hyde-pa.rkból a Bvckingham- 
palota felé, a Constitution Hill útvonalon, kö­
zel a Wellington-ivhez, egy ember kivált a tö­
megből. Néhány pillanatig nem leheteti meg­
állapítani, hogy mi történt. A király és az ot 
kisérő csapat közt a kövezeten egy revolvert 
találtak. A támadó egyént azonnal őrizetbe

vették és elöáUitotlák a rendőrségen. A revol­
ver négy lövésre volt töltve, de mint megálla­
pították, a merénylő nem sütötte el .

A merénylet-kísérletről csütörtök este ki­
adott jelentésből kiderül, hogy amikor a me­
rénylő kezéből egy néző kiütötte a pisztolyt, a 
király lova a csattanástól megriadt és félre-
UgT°A' király ekkor a merénylőre nézett, 

majd megfordította lovát és nyugod­
tan tovább haladt.

Ezalatt a nézők rávetették magukat a me­
rénylőre és a rendőröknek csak nagy erőfeszí­
téssel sikerült megmenteni a meghncseléstöl.

A királyt, amerre vé*ig -óvagolt. minde­
nütt leírhatatlan lelkesedéssel ..ünnepelték. 
Ugyancsak -•->• -• V-

meleg ünnepiéin ré&vüeuék <ut a* 
osszmytisrMa merényié keiéből 

limitté a revolvert.
Egy elmebeteg egyén kísérelte nxog 

a merényletet.
Londonból jelentik: A-rendőrség megálla­

pította VIII. Eduárd király merénylőjének 
izeméivazonossáeát Az illetőt George Andrew 
Mac Mahon-nak hívják és londoni újságíró. 
Amikor a rendőrök bevitték az .őrszobara, ki­
jelentette. hogy nem ak-arta a. királyt bántani, 
csak tiltakozás volt a célja. Előző nap — úgy­
mond — levelet irt a belügyminiszternek, de
az nem válaszolt. ... , . ,,Londonból jelentik: Vili. Eduárd király 
merénylőiének. Mac Mahon újságírónak a 
rendőrségen tanúsított magatartásából es téte­
létéiből arra lehet következtetni, hogy nem 
normális. Hangoztatja, hogy nem akarta a ki­
rályt bántani. Tény azonban az. hogy

revolverével egyenesen a királyra cél­
zott. s hogy a revover élesre volt töltve. ^

A ravaszt is megnyomta és a revolver csak 
azért nem sült el, mert az ócska sze?ke*e\ 
csütörtököt mondott. A revolver ugyanis rég, 
tipusu ötlövetű forgópisztoly, tokjában csak 
négy kamara volt élesre töltve A cső teljesen 
he van rozsdásodva, ami azt bizonyítja, no y 
régóta nem használták. Maga a merénylő is 
azt vallja, hogy a revolverrel, ha akart' volna 
sem tudott volna lőni és jnegmamdt állifása 
mellett hogy nem volt szándékában a kira y 
életére törni. Az volt a szándéka hogy "Wf™ 
irányítsa a közvélemény érdeklődését és fel­
hívja az emberek figyelmét bizonyos kor 
mányzati módszerekre, amelyeket turhetetle
nek Főleg^zt hangoztatja, hogy .,e^utobb 
belügyminisztériumban volt valami dolga es 
Sir John Simon belügyminiszter jászéról 
„minősíthetetlen bánásmódban részesült. Kö­
zelebbi részleteket azonban erről sem mond es 
további kijelentései teljesen zavarosak.
A vád: ..Revolvert vásárolt azzal " céllal, 
hogy veszélyeztesse egy ember eletet...

Mac Mahon ellen azon a címen tartják 
fenn a vádat, hogy revovert vásárolt azzal a 
szándékkal, hogy azzal veszélyeztesse egy em­
ber életét.

(Tudósításunk folytatása a 3-ik old álon A

A történelmi mívelődés 
utján

Szerdán volt a Iorga tanár népszerű nyári 
egyetemi tanfolyamának ezévi ünnepélyes 
megnyitása a Teleajen-völgyi kis városban Va- 
lenii de Munte-ben. Immár 29-ik eve ismétlőd­
nék ezek a nyári egyetemek, melyek bizonyos 
vonatkozásban rokonszenvesekké váltak a ro­
mániai magyar közönség előtt is. Rokonszen­
vesekké váltak azért, mert előadói sorában több 
év óta állandóan résztvett a népkisebbsegi ma­
gyar szellemi életnek egyik kiváló képviselője, 
Bitay Árpád teológiai tanár is, ki az irodalom 
és művelődés történelmének az. érintkező terü­
letein sok értékes tájékoztatást nyújtott a ha.l- 
gató közönségnek. Másrészt rokonszenvese, 
lettek előttünk a nyári egyetemi tanfolyamok 
Iorga tanár egyéniségéért is, akinek sok rap- 
szódikus megnyilatkozása között volt olyan 
is, ami rosszul eshetett nekünk, de volt olyan 
is’ amiben jóságra és szeretetre törekedett irán­
tunk Általában Iorga tanárban a gondolatbő­
ség, a gyors fellángolások áramlása, az erkölcs- 
tanításra törekvés valami érdekes meleg ke- 
déllyé egyesül, mely elsősorban a saját nemzete 
iránti'rajongásai van tele, d© egyúttal aanytja 
Wurf ára&ü, hótiy a .ante aemzetbelieket is

i'lámától miodauesetre a magyarok, is ejo- 
oyflee». taaulhataaak a maguk naöysete
szeretetett ]}s ez ts egyik .nagy oka volt annak, 
hogy a Valenii de Münte-beli nyári egyetemek 
iránt a romániai magyarság tanult rétegei 
mindig tisztelő érdeklődéssel és megbecsülés­
sel viseltettek. Ha nem is kifejezett megnyilat­
kozással, de ösztönszerűen az a fölismerés élt 
és él ebben az érdeklődésben, hogy Iorga tan­
folyamai a történelemben való művelődést ter­
jesztenek. Olyant, amely minél tárgyilagosak* 
megismerésekkel homályos kérdéseket kitisztáz, 
elfogultságokat jobb meggondolásokra késztet, 
s így a népek és emberek tudatából kitörülhet 
sok ellentétet. Az ellentétek ellenséges érzüle­
tekké éleződhetnek ki amiatt, mert a felek egy­
másról nem jól tudják, amit tudnak. Viszont 
a helyes fölismerések még az egykori ellentéte­
ket is megértés közelségébe hozzák az utód­
nemzedékek előtt. Ezért kell a művelődés a tör­
ténelemben.

A Valenii de Munto-beli nyári egyetem 
idei megnyitó ünnepén Iorga Miklós bevezető 
beszédében ismét mondott némely megjegyezni 
valót. Mingyárt a beszéd bevezető részében ér­
dekes volt, ahogyan az élet iránti nagy bizo­
dalmát kifejezte. . Tudom, — mondotta, _ — 
hogy vannak egyesek, akik a párkák ollójával 
settenkednek utánam, s szeretnék mihamarabb 
elvágni az életem fonalát. Ezeknek itt, Valenii 
de Munte-ben találkozót adok az 1946-ik évre, 
amikor még ugyanazon jóerőben fogom érezni
magam.“ , . .

Aztán szólott arról, hogy a nyári egyetemi 
tanfolyamok egyik rendeltetése a társiasság elő­
mozdítása. Nem lehet tagadni, hogy vannak ki­
fejezett osztálygyűlöletek. Hajdan _ nem volt 
ilyesmi. A faluk voltak az ország idegpontjai, 
mindenki együtt dolgozott azok emeléséért, s 
az érdemesen dolgozok meg is kapták jutalmu­
kat. De mi ma a falu? Semmi jelentőséget nem 
képvisel. Egészséget adó élete is eltűnt. Poli­
tikai pártok viaskodnak még a 20—30 lakóju 
tanyacsoportokon is. Éppenugy a városok is
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amely még nagyobb tntcífihÖZ &

tutién jöbbah vdlt&k szérVe*vé, mint máhap. A 
fégi y&tosokMti a fögléulközások szervezetén 
byugbdtitit á társas élét és mlhdenik szerveset 
pitéit á másikhak, kölcsönös együttmdhkál- 
kbtiáfc volt, S miridfe'nki Mnértel és megbecsül-
tb ggyiüás értékét. ,

Aí Oktatás iá á VáttiSoké Volt, — mbndotta 
íbfgá, — á bérit áz áliámé. Ehhez képfest pol­
gári hévélés folyt äz iskolákban. Mä á középis­
kolái Oktatás Válariii nágy sierencsétlenség. Át­
formálódott apfolékös mihdehtudásrá törek- 
i£ssé, mely á bacatáüMttiS t-émképéVel végző­
dik. ES a sierémcséttén tanítási íSndáÉer á je­
zsuiták álkbtása. ..

A ptofesszÖr úr ebben a dologban elsietve 
I6tt. megállapítást. Á jezsuiták rendszéreben 
Bppfen áz erős jélléthekM Való ívelés alkotta 
6 gériticét, de persze aiúpős tudás rttégézérzésé- 
tfe iá tŐM&édtek. Áz „álápbs“ tudáá ném

a középkori egyetemeken tanár és tanítvány a 
legnagyobb családiassággal együtt dolgozott. 
Igen- régen jobb volt, — mondotta lorga. — 
Az embereknek nem volt annyi kötinyüsege az 
Utazásra, mint ma, de mégis az emberek sóz- 
lékenyebbek, szívesebbek, társiaSábbatk voltak 
egymáshoz. #

A Valenii de Munté-béll nyári egyetem 
lorga tanár szándékai szerint abban ,az 'r^y: 
ban is kíván hatni, hogy az ország különböző 
nemzetei között is előmozdítsa a társiaéságöt. 
Ebbeti a tekintétbéh a megnyitó bestéd sok 
megszívlelendő kijelentést foglalt magában. 
Egyik ez volt:

_ Hogy egy államban különböző nemzetek 
várinak, áz semmiképpéh nem bűn, tiieft égy 
természetfölötti hatalom végezte el azt, hogy

egymástól különbözzenek. Hiszem, hogy ezek 
a nemzfetek éppen azért teremtődtek, hogy kü­
lönbségeikkel egymást kiegészítsék, egymasna - 
segítsenek és együttműködjenek

Később még ezt mondotta lorga:
_ Ellene vagyok azoknak, akik nem en­

gedik meg azt a kifejezést, hogg aé államban 
több nemZet lehetséges. tiisZem és Vallom, hogy 
bármely etribércsopőft, mihelyt öntudata tá­
rnád sajátmagáról, nemzetet aMA imi áll­
munknak több nemzétisége van. Ezek az em­
berek tüialdonképpen nem ismerik egymást. 
Eutfiak égymás elöl. Kívánjuk, hogy ezekre a 
tanfolyamokra minden nemzetiség értelmiségé­
nek a tagjai él jöjjenek. Itt senkinek se adunk 
leckét a kényszerűéit -nemzetiségből. Alakuljon 
ki az mindenkiben a természetes ütőn, a maga
meggyőződése szerint.természettoioMi naiaiom -----

■ Hnrrfffttf........ .................

Anglia visszaadja Németorszignaü 
egykori afrikai gyarmatait;

A délafrlkoi hddügywlhisttdr köziéi» az dhgöl kdonény 
szándékáról. — Bd.dWirt Mtirtlsítetelnök az alsóházban

cáfőlta d közlééi

úgyáü'áz. mint & „Sok mindén“ tudása, ami fö- 
lüléfossSget jfeient. A jezsuita rendszer vallásra 
gS bithúségfé is szoktatta az ifjúságot, amit áz 
dbrofí „Sbktitdáiú“ iSkblák fcéltűdáfosán Ölhfe- 
bVágólnák. lorgá dicséri ä régi középiskolákat, 
s kiöméli rottik, Hogy kzok^éppéfi azért költik 
jók, mert qem lllátfilak VöttSk, háttérit líÖSl- 
itbfe áll« ft MälldfM. AM \m régi 
hBáépláöitebak VÖTt áz aikbtőjá á ItízSüita- 
fén'dszef, s így ÍÖrga ptófeSázdF ÖhmáglHak él- 
lénfíiöttd, ffiikor I régit dicséri, 96 a jezsuita 
dktálási rénaszéft m'églá mégföjá,

Égyébkérit azonban lorga pföfo'Spztir 6 iél- 
f&tóSÍ Oktatásra nezve, iS fnégállápttottá rrtos- 
fani beszédében, hogy ott nirifeá lélki ÖsSzeköt- 
téiéS á diákok és tanárok kozott. Egykdribän,

Londonból jelentik- Angol pblitikai kötök­
ben étősén tart ja magát áz a Hit, htigy a közeli 
napokban az hngol—német kapcsolatok terén 
rendkívül nagy fontosságú lépés történik. ,Rö­
videsen az afsöházban az angol gyárm-atügyi 
miniszter a vita folyamán nyilatkozatot, tesz s 
ebbén kifejti az angol álláspontot abban a 
kérdésben, hogy, Németország visszakapja-e a 
közeljövőben valamelyik afrikai gyarmatát?

Pirdb, délafrikai hadügymirilszter kijelen­
tétté hogy IbridÖhi politikái körökkel folytatott 
tárgyalásai során volt á bényOmásá, Högy

■Anglia a Népszövetség megbízású 
alapján kezelt afrikai gyarmatokat, 
vagy legalább ezek egy részét hajlandó 

átengedni Németországnak,.
Ez a -nyilatkóEt áfihál fl&BSkb feltűnést kel­
tett; mivél áz ángdl kdrmáhy neriirégilbtm je­
lentette ki, hbgy gyarm-atterületéből egyetlen 

r— lemondani. Ha most 
izönyos területekről 

luu-J-ani. azt csak azzal lehet magyarázni; 
hogy el akarja szakítani Németországot Olasz­
országtól, és 'rá akarja bírni á njmgáteurópai 
hafátrni csoporthoz vajŐ csatlakozásra. ^ - 

Az alsóhaz csütörtöki ülésén Mac Ewen

Kefeles elbeszélés
Irta: Hamvas József

A költésEttájj útmutatása Szerint á itere- 
foá 6lbel86iis áz áz epikai műfáj. áliiélytiéh égy 
élbészéiéSbé belé van tévé égy ffiállk, éhbe 
ésétlég egy bárinadik. Ahogy a gyérmékék szá­
mára készíténék olyan, az egyik lapjukon nyílt 
kockákat, amikbe béig lehet tenni egy kisEffiet 
és abba megint kisebbet. Iia szétszedik, egész 
tornyot lfehet a KÓckákbÖl építeni.

A költészéttan szerint ilyen világhíres ke­
retes elbeszélések áz Ézerégyéjszaka és Boccac­
cio dékáínerohja. , .

Áz első kéret. A kávéház régi, kedves, nyu­
galmas dölgozóhelyem. Általában ném érdékel- 
hék ä kávéház vendégei, azért ném zavarnak. 
Ütthpri mindén hang vágy zörej á szomszéd 
«zóbáhól elvonja a figyelmemet, mert az én vi­
lágomban történik, valami. Itt egészen közö­
nyös, mit csinálnak a többiek.

Ha Kovács úr véletlenül leüt egy poharat 
vágy esetleg magá Kovács úr esik le a székről; 
semmi közöm hozzá, bem az én károm, se á 
kovácsé. Nem törődöm vele. hogyan takarítják

mm

ei1 őket.
A másód'ih keret. Asszonyban mindig, ina 

rád valami a gyermek leányból, egy mozdulat, 
ahogy felteszi a kalapját, egy hangsúly ahogy 
egy régi kedves szót kiejt, a tekintet, ahogy á 
tükörbe néz. . , .

Az a kedves Öreg, úriasszony, aki égy hete 
jár urával kávéházamba, nemcsak néhány szá­

zalékban őrizte meg kisleányos természetét. 
Egészen kis leány maradt ma is, ősz hajjal.

Airiikdr először megszólalt, felütöttem á 
fejemet, Mit csinál Itt ilyen kis leány a kávé­
háziján? Miért beszél ilyén bátt-án, Hangosán? 
Nem volt itt kis leány sfehol. Pétiig h hing á 
legtisztább, minden éfcésségtöt, assforiyi mé­
lyebb fülomöktől ment. egészen üde gybrmek- 
ha-ng. Színésznő_ ezzel a naiva-hangga! ötven­
éves korában is Noémit játszhatna. Csák egy 
ilyen leánygyermek hángot hallottam életem­
ben. a Hetty Rózáét, a bécsi udvari színházban. 
Évtizedekig játszotta fezzel a hahggal a gyfer- 
irtékteányokáí.

Az ősz asszony megint mondott valamit, 
tehát ő beszélt. Az ősz asszony, gyermek- 
hangon.

Az Ura azt olvasta föl az újságból, hogy 
válahdl kirabolták á falusi templomot. Az asz- 
Szdhy ijedt panászkodássál rhohdta:

— Istenem! Istenem! Templomot raboltak 
ki. Hát vannak ilyen rossz emberek?

Egészen így mtiridta volna egy nyolc—tíz­
éves kiéleátty.

A következő napön a melléttem levő ász- 
lalhoz kerültek. A pincér arra siettében 1e- 
áodot-ta a székről a kalapomat, A követkézé! 
piilánatbah az ősz adszóny fetdgrdtt á RSlyéből: 
felemelte a kalapomat és gyermekes bókkal 
vl§szátetfé a székéé.

Olyan gyorsan történt, hogy tiém létiététt 
benne megakadályozni. Azóta köszönünk egy­
másnak.

konzervatív képviselő megkérdette I, tflittlSz- 
terblnököt, milyen álbpoti téttíó d üéláfrikai 
hadügVmitiiSztér azt a kijbléhfost. hdgy az 
angol kbrhiáriy rdkonszbnvvél vizsgálna meg 
Németország afrikai gyáémati követelését.

Éaldiüín: Azt Hiszem, ez folféeétés. A dél- 
afrikai hadügyminiszter

bizonyára saját benyomását kÖtbÚÜ, 
amély tébcSen alhkut ki tt’dlh Aí angol 
kóMiMnybl fölijititőtl rnégbészmsböl.

Churchill: Fel tót lenül tiSztííni ktellene, 
Hdgy moát égyáltálábah Ülilics étó origói rflán- 
dátüriios teffilel átürtásátol,

mÁbúiM: teijeseh Vtiágvs.
Pirov délírfflftát háÖÜgjFffitfíMtef boRdö&ökn 
csak a Iáját tárétUI keféiéiig Üktö^ kérdések­
ről tárgyalt és nedi volt féibátíllmázasa arra, 
hogy a délafrikai kormány .nevébert beszéljen. 
Az ánsol kot-mány a megbeszélések SbV&h nem 
adott néki ököl afd-á á főltfeVékfe, hdgy rokon- 
szén v vél fogadja a bániét gyarbiáti követelé­
seket.

ÉrioannnÉÉHBnÉIrtkHMa
Áz elbeszélés. A kényérés móndtá el á tör­

ténetét.
A gyermekhangú idős asszony és áz ura 

vidéki földtiirtokbsok. Evek múltak el azóta, 
hogy egyetlen kis leShytlMt riyblti—tiiévéS ko­
rában Válárni gyeírnékBetégkóg hirtéléfi elvitte.

Áz ánya úgy bélébódult á fájdálótftba, 
hogy azt. hitték, teljesén rörrirhá lett áz ideg- 
rendszere. Nem vett észre maga körül semmit. 
Napokig nem beszélt, EÍ nem lehetett hazulról 
vinni, mert ezzel romlott az állapota.

EgySzér aztán észrevették, hdgy órákra el­
tünedezik. Utána lestek. AZ elvesztett kisleány 
szobájába ment és magára zárta az ajtót,

Órák múltán megnyugodva jött ki, hál 
hagyták. Az ura azonban szerette volna tudni, 
mit csinál ott az asszony. Hát elbújt a függöny 
mögé jókor reggel.

Jön a félesége; magára zárja az ajtót. Ki­
nyitja kisleányuk játékszekrényét, előveszi a 
babákat, apró kézimunkákat és elkezd velük 
játszátíi. Beszélget a babákkal. De hogyant 
Egészen azon a bangón, atitigy a leányük be­
szélt. Ha kisiklik ebből a hangból, megrázkó­
dik. Aztán megint eltalálja és boldogan mo­
solyog. Ebben a hangban találta meg a vigasz­
talást-. A férfi szemében is kifakadt a könny.

Aztán úgy jött. hogy már nemcsak a gyer­
mekszobában Beszélt igy. az ásszoity. Környe­
zete megszokta. Gyerhlékhek tekintette: tofert 
äz is lett egészen. A léiké is visszaalakult gyér­
ül ék n ék.

tianérh a gazdaságnak nagyot állott ez az 
átalakulás. Áz asszony kikapcsolódott minden-
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(Tudósításunk folytatása az e ső oldalról)

Bannigan Jeromos Írországi kttltö 
volt az angol király elleni merény­

let megkísérlője
Londonból jelentik: A rendőrség megálla­

pította, hogy az angol király merénylőjét nem 
MacMahonnak hívják, mint ahogyan ő állítot­
ta, hanem Jeromos Bannigan-nak és ír költő. 
Az a körülmény, hogy a merénylő ír szárma­
zású, arra enged következtetni, hogy tettének 
politikai háttere van.

Bannigan meglehetősen ismert író 
és különösen radikális társadalmi re­
formterveivel tette nevét ismertté. Egyik 
vezetője volt azoknak a. mozgalmak­
nak, amelyek a halálos ítélet ellen tün­

tettek.
A rendőrséggel már többször volt dolga. Azzal 
vonta magára a rendőrség figyelmét, hogy ál­
landóan követelőző leveleket írt a belügymi­
niszternek és különböző kártérítési igényekkel 
lépett fel, mert a belügyminiszter betiltotta 
egyik folyóiratát.

A sors különös játéka folytán az Edward 
király elleni merénylet ugyanazon a ponton 
történt, ahol kilencvenhét évvel ezelőtt egy el­
mebeteg csaposlegény rálőtt Viktória király­
nőre.

A költő nyomorban élt 
/ és iszákosság zavarta meq az eszét.

Bannigan egyébként 32 éves és feleségével 
együtt, egy pinceiakásban élt Ivondonban. Ál­
landóan különféle röpíratokat és folyóiratokat 
adott ki, hangzatos címekkel, amelyeket maga 
árusított az utcán furcsa, avult ruhában és 
szócsövön keresztül beszélt a járókelőkhöz. Szü­
lei Glasgowban élnek, bátyja római katolikus 
lelkész Dublinben.

Bannigan atyját, aki felül van a 80-ik élet­
éven, mélyen megrendítette fia tette. Kijelen­
tette, bizonyosra veszi, hogy fia eszét az iszá- 
kosság zavarta meg. Az aggastyán egyetlen 
gondja most az, hogy beteg felesége előtt ti­
tokban tartsa fia tettét, mert az anya nem tud­
ná túlélni ezt a fájdalmat és szégyent.
Üdvözlések a szerencsés megmenekülés 

örömére.
Csütörtökön este a színházak és mulató­

helyek a királyhimnusz eléneklésével végezték 
műsoraikat. A közönség hosszan tüntetett és 
éltette a királyt.

A lapok megírják, hogy amikor a király 
a merényletkísérlet meghiúsulása után a

bői és a nem nagy birtok veszteséggel dolgo­
zott.

A férj arra gondolt, hogy gyógyíttatja a fe­
leségét. Felhozta Pestre és itt meg kellett láto­
gatni visszavonultan élő rokonukat, az asszony 
nagybátyját,

Az öreg úr kedvetlenül fogadta őket, mert 
minden rokonban vagyonára sandító örököst 
sejtett. De amikor leültek és az asszony valamit 
mondott, felütötte a fejét, zavartan nézett szét, 
megsímitotta homlokát.

Ahányszor csak megszólalt az asszony, 
mintha valami mámoros bódulat fogta volna 
el. Amikor búcsúzni készültek, meghívta őket 
ebédre. Az ebédnél vacsorára, aztán mért men­
nének szállóba, amikor az ő öt nagy szobájá­
ban elférnek.

Utána úgy jött. hogy ott is maradtak. A 
birtokot bérbeadták, a férj elvállalta az öreg úr 
házainak kezelését. Azt is megmondta az öreg 
hogy mindenét rájuk hagyja.

Egyszer aztán nem állhatna meg a férj, 
hogy "meg ne kérdezze, hogyan történt min­
den? Az öreg úr mosolyogva pödörheti egye+ 
a bajuszán-

_ a feleséged visszaadta az ifjúságomat. 
Volt egyszer egy harmatos lelkű kedves fiatal 
leány. Nagyon szerettük egymást. Én akkor 
még szegény fiú voltain, máshoz kellett men­
nie? Munkába öltem a bánatomat, a világ min­
den szépsége elveszett számomra. Ha a felesé­
ged beszél, az ő hangját hallom Belliin vom a 
szememet és visszajön minden, ami elveszett.

Buckingham-palotába érkezett. Mary királyné 
volt az első. aki szerencsés megmenekülése al­
kalmából üdvözölte és anyai szíve melegével 
magához ölelte a királyt.

Az Edward királyhoz megmenekülése al­
kalmából érkezett szerencsekívánó táviratok 
között van XI Pius pápa. az olasz király, a 
holland királyné, a japán császár. Mussolini és 
más uralkodók és államfők táviratai.
A merénylet hatása az anool alsóházban 

és a lordok házában,
Londonból jelentik: Az angol alsóházban 

csütörtök este Sir John Simon belügyminisz­
ter i mert ette a király elleni merényletről ki­
adott rendőrségi közleményt, majd a követke­
zőket mondotta:

— Meg vagyok róla győződve, hogy az 
egész Ház mélységes hálát ad Istennek, hogy 
ilyen gyorsan elhárult az őfelségét fenyegető 
veszély.

A belügyminiszter bejelentését a Ház min­
den oldaláról hosszas tapssal és éljenzéssel fo­
gadták.

Hasonló bejelentést tett Lord Halifax fő- 
pecsétőr is a Lordok Házában.

Hitler üdvözlő távirata 
a szerencsésen menmenekült uralkodó­

hoz.
Bernhtesgad énből jelentik: Hitler biro­

dalmi vezér csütörtök délután az alábbi táv-

M i n f e'fi aspirin - tablettán 
rajta van a Bayer-kereszt f 
Tehát nem létezik aspirin 
Bayer-kereszt nélkül I

iratot intézte VIII. Eduárdhoz:
„Éppen most értesültem a Felséged ellen 

elkövetett gyalázatos merényletről. Megm.eve- 
külése alkalmából fogadja leg szívélyesebb sze- 
rencsekivánalaimat."

Ä csehszlovák külügyminiszter a középeurópai 
fejlődés érdekében jónak látja az osztrák-német

kiegyezést
Ausztriában nem lesz kormányátalakítás

Prágából jelentik: Krofta csehszlovák kül­
ügyminiszter a cseh sajtó képviselői előtt nyi­
latkozott az osztrák—német egyezménnyel 
kapcsolatban és többek között a következőket 
mondotta:

— A cseh külpolitika utjai nem titokzato­
sak: minden cselekedetünk teljes összhangban 
áll a kisantant közös céljaival. A német—oszt­
rák egyezmény valóban rendkívüli jelentőségű 
esemény és ma még fölbecsülhetetlen hord­
erejű. Nyugtalanságra azonban nem ad okot, 
sőt úgy látszik

azoknak van igazuk, akik a közép­
európai nyugalom biztosítását látják 

az egyezményben,
mert egyidőre megszünteti az ..Anschluss“ és a 
Habsburg-restauráció veszélyét,_ Helytelen az 
az állítás, hogy az egyezmény távolabbi kilátá­
saiban Csehszlovákia létét veszélyezteti. Az 
olasz—német közeledés éppen megkönnyíti 
Közép-Európa gazdasási megszervezését, amire 
nézve pedig Csehszlovákia és Ausztria között 
már régebben megindultak a kölcsönös tájé­
kozódások.

A lénnyel félhivatalos lap 
a szovjet terjeszkedőbe megakadályozá- 

sáról.
Varsóból jelentik: A félhivatalos Gazeta 

Polszka a német—olasz egyezménnyel kapcso­
latban megállapítja, hogy az enyhíti a feszült­
séget és megkönn úti a német—olasz viszony- 
ki fejlődését. Mindez anélkül történik, hogy 
Rómát, vagy Berlini katonai szövetségre köte­
lezné. A szovjetnek az a kezdeményezése, hogy 
a Duna mentén megvesse a lábát, most Róma. 
Berlin. Bécs és Budapest közös akciójával ta­
lálja magát szemközt.

Ludwin osztrák miniszter közölte 
a külföldi snitó képviselőivel, honv nem

időszerű Németország csatlakozása 
a római egyezményhez.

fíécsből jelentik: \ külföldi sajtó képvise­
lőinek csütörtöki értekezletén Ludwig minisz­

ter, sajtófőnök kijelentette, hogy az osztrák— 
német egyezménynek nincs semmiféle titkos 
záradéka és sem a jelenre, sem a jövőre nézve 
nem tartalmaz intézkedést államblokk alakítá­
sáról. Az a kérdés, hogy vájjon Németország 
csatlakozik-« majd a római jegyzőkönyvhöz, 
magában véve nem nagyon időszerű. Végül ki­
jelentette, hogy nem időszerű az osztrák kor­
mány átszervezése sem.

Súlyos autóbaleset érte a párizsi 
magyar saitóattasét. Párizsból jelentik: 
Dr Gesztessy Gyulát, a párizsi magyar követ­
ség sajtóattaséját súlyos gépkocsisz.erencsétlen- 
ség érte csütörtökön este. Gesztessy Párizs kö­
zelében magavezette gépkocsijával gyors tem­
póban haladt az országúton, amikor összeütkö­
zött egy szembejövő gépkocsival. Gesztessy ko­
csija szétzuzódott és őmaga súlyosan megsebe­
sült. A sajtófőnök hátgerinc-sérülést és több 
helyen csonttörést szenvedett. Súlyos állapot­
ban fekszik a kórházban.

Megtalálták Gyón! Gézának és báty­
jának sírját K r asznojar szkban. Buda­
pestről jelentik: A Gyóni-táraság már régeb­
ben elhatározta, hogy Gyóni Géza hamvait 
hazahozai ják Krasznojarszkból. Legutóbb
azonban hir érkezett Krasznojarszkból. hogy 
nem találják a költő sírját. Most ismét értesí­
tés érkezett, mely szerint oroszországi magyar 
telepesek megtalálták Gyóni sirdombjának he­
lyét. A fogolytábornak ezen a részén az utolsó 
tél folyamán összerepedezett a föld és szaka­
dékok keletkeztek. Gyóni sirja helyén két, több 
méter mély üreget találtak. Ezek tartalmazzák 
Gyóni Gézának és testvérbátyjának, Áchim 
Mihály főhadnagynak hamvait. Ezt a tényt 
megállapították, mert kiemelték onnan Gyóni 
régi feifájának egy darabját, amelyen a költő 
nevét egészen tisztán ki lehet olvasni. A ma­
gyar telepesek a sirt újra fölhantolták és virág­
gal ültették be. Valószín fi. hogy a Gyóni-társa- 
ság a jövő évben szállítja haza a hamvakat. |

II.
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 Minden igaz kereszténynek látni kell:

„NE SÍRJ ÉDESANYÁM11
(A lourdesi csoda) Szinés pőtmfisöt1

A vasárnap délutáni 
kerti ünnepély

tmelyet az Erzsébet ÁVváház javára rendeznek, 
négy órakor kezdődik a püspöki-palota angol 
kertjében és az idei nyár legpompásabb mulat­
sága lesz. Városunk legszebb és legkedvesebb 
asszonyai, leányai sürgölődnek a díszes sátrak 
körül, amelyekben fagylaltot, gyümölcsöt, virá­
got, süteményt árulnak, lesz azonkívül szeren­
csehalászat, tombola, jósda, gyorsfényképész, 
karikatúra-rajzolás, kacsa vadászat, paprika jan- 
csi-szinház, lacikonyha, csárda slb. stb. A gyer­
mekek virágos ponifogaton kocsikázhatnak és 
pónin lovagolhatnak. Kimagasló eseménye lesz 
a délutánnak a kerékpár-versem/, amelyen há­
rom csoportban vesznek részt a jelentkezők. A

KatonttteMéiés
hu

Nem -all még az utca forgalma... nem 
„uziák lé a redőnyökéi... a kalapját sem emeli 
meg senki... a rendőr is csak hanyagul a sim- 
léd’eréhez emeli a kézéi.

Nem zúgnak a harangok s nem bontjuk 
Virágok a koporsót.. Nem követi a gépkocsi t 
hö'sszü láúca.. Nem kíséri ki, csak gz, 'akit a 
kötelesség szólított.Néni mondának felette 
hires szónokok gyászbeszédet... t ,

fim 'siratja senki... csak egy fek'eieYh.hps 
üUgásszáhy: fel-felcsuklrk belőle, a zokogás^ 
„Nem, nem lehet!" „Egyetlen gyermekem!
„Ezért, virrasztottam keserves éjszakákéin út s 
keltem hajnalhasadáskor?" ,

.4 szomorú menet elhaladt előttem. A zo­
kogást tulharsogta az egyhangú gyászindulá.

KatonateWétM — s 'az 'aYc&mön legördült 
egy könnycsepp. $z- ?■

I Kerti ünnepély |

félnollék csoportja melléit gyermék-biciklisták 
' 1« az egészen kicsik pédlg tViciMlti es rolleren 
versenyezhetnek. Ezüst- es bronz-érmeket eS 
okleveleket kapnak á győztesek. Benevezni le­
het Benedek Ferenc villanyszerelési üzleteben, 
Sas-passage és az Uj Lapok kiadóhivatalában.

A kerékpárverseny díjainak kiosztása után 
a csérkészek tréfás mutatványaikká!, Juller Gu- 
rii'ka művészi táncaival és a Kolphlg-fiuk ke- 
rékpár-mütátvátiyaikkál szórakoztatják a kö­
zönségét, Estefelé tarogátó:szdlöban és a cser­
készek táBdfVerésétien gyönyörködhetik a kö­
zönség. melynek szórakoztatásáról délután négy 
Órától éjjel 12 óráig katonazenekar és dzsesz- 
zenekar is gondoskodik.

A téniürbe zuhant 
repülőgépével és szörnyethalt 
a lengyel hadsereg légvédelmi 

főfelügyelője
Varsóból jelentik: Orlicz-B részér tábornok, a 

lénnyel hadsereg légvédelmi főfelügyelője, csü­
törtök délután repttlöszerericsétlériség áldozató 
lett. A szerencsétlenség fedinia közelében, a ten­
ger felett történt. A repülőgép, amelyen a tábor­
nokon kivitt á szárnysegédé, Loth alezredes és 
ögy pilóta is helyet foglalt — valószínűleg mo- 
tcrhiba miatt — a tengerbe zuhant. A szereri- 
fcéétlbftSég alig százméternyire történt Zappot, 
Pahzigl tengeri fürdő strandjától. A „Sólyom“ 
nevű lengyel kiránduló hajó azonnal segítségük­
re sietett, de a három repülőt már csak holtan 
hoéitéttá felszínié.

HM
Dr Oláh Bélé a Hortobágyiéi tárt előadást á 

Hegyi Kultutházban. Vasárnap este 8 orakör a
Hegyi Kulturház műkedvelői műsoros stó-akcz- 
tfttó előadást rendeznek Sír: Pasteur 88. helyisé­
gük kerti színpadán. Zenés szindaraD. táncok ke­
retében tartja még elmaradt előadását .dr Oláh 
Bélé a Hortóhágyról. Oláh Béla alig pár nappal 
ezelőtt érkezett meg á tiovt-oMgyrV, ahol ez al-

Az Iparosnők Márla-kOttqrBtláclóla
az Immaculata zárdában jőtékoriycélra fMgylált- 
déiütánt rehdez vasárnap délután 5 órakor 
tombolával összekötve. A keresztény híveket 
szerététtel hívja és szívesén elvárja á rendező­
ség.

m

Vasárnap
4 órákor

älndy a 3iOUtll4;CH XGW oaouf. r.‘i* « 1 •' y ** .1 —
íon* mée" Az előadásra mindén érdeklődői őzt- 
VbglÁ látnák, ki éflfekeS színjátékban szerepelni 
fognak: Rapolt Rózsika. Bányász Magda, Gti 
Mi cl. Balogh Sanyi, Vn ni; Pista e= a. rnnkedve-ifi 
gárda többi tagjai Véhfezél rendezővel az élen.

LbtfHtiEfet P.SQäA „tlEyM.AN“-BANr

Egy fiatal magyar feltaláló bemutatkozásé.
Égy igén érdekés találmányt fog bemutatni va­
sárnap ééte 0 órától kezdődőleg egV fiátál ma- 
gyár cőHstriictor-t.echnikus. UgVahis sikerült ne­
ki egy olyan gépét feltalálni, amely petrolchm- 
bói villanyáramot fejleszt s amely áram inten- 
zivébibén világit, mint a használatban levő. S k 
mi a legérdekesebb, jóval olcsóbb a petrolcüm- 
vitágitáfenál is, hcm beszélve a villányvilágitás- 
rftl, amellyel sifeiiltich 3—tOO százalékkal ói esőbb. 
A próba bbmdlátás. amelyre a feltaláló meghívta 
a sajtó reprezentánsait, a hatóságok fejeit és az 
iskolák tanárait, az ugyiievesetl Des EscherolleS, 
Saguna-utca 20. szám alatti palotájában lesz 
megtartva. Az említett helyiséget s annak park­
ját 12 órán át fogja világítani a féltálíUC érdekes 
génjével- E bemutatóra mindenkit szívesen ’4L

Ünnep a Katalin-telepi templomban.
Május 19-ike. Szent- Vince napja a Katalin- 
telepnek . sajátos ünnepe. 1S30 julius 19-ikfe 
előtti éjjelen jelent meg első ízben Lábonré 
Katalin .irgalmas nővérnek a Szeplőtelen Szűz 
Mária. Ez a jelenet van megörökítve a tem­
plom egyik ablakán, mely a Sztenkonyi család 
ajándéka. — Fél. ti-kor nagymise. ünnepi 
szentbészéd. érékjyetiszteíet jesz, — Egyben 
kérjük az ájtétös biveket, megkérdezés nélkül, 
meglepetésül ne vásáf'oljanak semmi drága 
ajándékot a tethpldhinak. nehogy célsxérütler;- 
ség vagy aráhyfaláhság minit az a szbMöKiiság 
érje a jószándékti adakozói, hogy ad'dmáHyá 
kárba vész. amint- ez nemrégen megtörtént. — 
Eladó egy blv óriási feszület, Mely csak ló—15 
ül éter ttiágn*ra - áililVá felel meg.

V évf, m szám - Wmbnt, í offi,

Hatmillió kényszermunkás 
a vörös ttaradicsomfeen

Euródászérle nagy feltűnési keltett á< a 
német könyv (Hermann Greife. Zwangsarbeit 
ih dér SbVjetuhiön. Niebelungen-V erlag B'. r.inl, 
mely a szovjet-uralom egyik szégyenfoltjáró 
rángatja le könyörtelenül a leplet. A füzet 
megcáfolhatatlan dokumentum, miyei egy 
Moszkvában megjelent hiva'alos jelen les alp­
ján készült. ,

A füzetben azokról a Szerencseden s kb. 9 
millióra becsült emberekről van szó, akiket 
kényszermunkára ítéltek s a Statinról nevezett 
Fehérfengeucsatorna elkészítésére hasznainak 
fel. íme. néhány szemelvény a mégrázó füzet­
ből: ..A hideg, a zord klíma s a rendkívül ne­
héz munka folytán a foglyok borzalmas álla­
potban voltak. Megrokkanva és halálos fárad­
tan vonszolták magukat. Mindenkinek megvolt 
a szigorúan kiszabott ni unkafel adat a, amit 
ho®-y elvégezzenek, naponta legalább 12 órát 
keflett dolgözhiok. Az egyik szerencsétlen el­
beszélte. hogy ősszel 3 ezer embert helyeztek el 
egyetlenegy barakban. akik közül csak 75 élle 
meg a tavaszt, a többi mind elpusztult,

" Nem találkoztam még életemben ember­
rel) aki a kutyájával úgy bánt volna, mint 
ahogy ézekeh a hírhedt Solovski-szigeteken 
bánnak Mindenféle rendű és rangú emberrel.
A megbotozás még a legcsekélyebb büntetés, 
amihez Mindenki hozzászokik. Kora reggeltől 
késő estig dőlgözünk. erdőket irtünk és rönkö­
ket ásunk.ki.a megfagyott földből. S mindezt 
egy darabka komisz kenyérért. De az is meg­
történik. hogy a napi adag csak két sósherihg, 
amihez aztán nagyobb kínzásul a vizet Meg­
tagadják.

Télén elá julunk a -nagy hidegtől s csak bo- 
tozássa! vernek fél bennünket s hurcolnak ki 
az erdőbe, ahol a hidegtől és a kimerültségtől 
alig bírjuk a kezeinket felemelni. De ezek a 
felügyelőknek nevezett ördögök ezt egyszerűen 
munkaiszonynak vagy szabot-álásnak Veszik és 
külön fegyelmi büntetéssel sújtanak. Téli éj­
szakára meztelenül zárnak be bennünket a ba- 
rakokba, gyakran 50, sőt 95 fok hideg melléit. 
Nyáron azzal büntetriek, hogy ruhátlanul fa- 
törzsekhez kötöznek, a legmérgesebb legyeknek 
és szúnyogoknak kitéve. A kényszermunkások 
számát teljes pontosan megállapítani nem le­
het, átlag 6 millióra becsülik.

Annyi azonban bizonyos, hogy milliók 
püsztultak Már ‘el és még milliók szenvednek 
ebben a pokolban“.

LOURDESI CSODA „HEYMAN“-BAN!
Csák két levélhordója van á 16 ezer lakosú 

Salontának. A Salontán megjelenő Az Újság c. 
lap kérést intéz a poktaigazgatósághoí á postai 
nehézségek, orvoslására. Azt írja-, hogy a, 18 ézer 
lakosú Salontának az edtjigi hat. íevélkihordc 
helyett ma már csak kettő van. Kettőt nyugdí­
jaztak, egy meghalt s egyet elbocsátottak. De a 
postakocsikat is kicserélték egy özönvíz előtti 
bárkára é nem Válik díszére á poétáriak.

A püspöki palota
afigoi-kerliében

^oftp^Esi nsoDÁ ..HEyiwAwr««.jRiARr!

Az otadeái Ipárosok Hitelszövetkezete Te­
metkezési Egyesületé értesíti ,,A“ csoportjának 
tagjait, tibgy Bach Antal tágunk meghalt (442-ik 
halott.) Ezért az ésédekessé vált 10, iléltve 11 lei 
mindén égyes tág által hefizetértdő az egyesület 
pénztárába Vágy a pénzbészedőnknek. Az elnök

Nyugdíjasok figyelmébe. A Nyugdíjas Közal­
kalmazottak Segítő Egyesületének tagjai kedvez­
ményes tűzifát kaphatnak. Első osztályú bükk- 
hasáb 180. cserhasáb 220 lei. Érdeklődők bővebb 
felvilágosítást az egyesül'et irodájában Katolikus 
Kör fsz. 11. délelőtt 11—12 ig nyerhetnek. Gyön- 
gyösSy elnök.

LOURDESI CSODA „HEYMAN“-BAN!

Belbfúlaidt a gyérek a dézsábá. Valea lui Mi- 
hal. Saját tud. Megrendítő szerencsétlenség tör­
tént Vaiea hii Mihaion, Gyenge Imre, GeriCsí­
kért: gázda 2 éves fiacskája, egyik alig 2 arasznyi 
vízbe helefordult, az udvaron heverd dézsába, 
•V. ártatlan csöppséget senki sehi vette éezré és 

’béb M:előtt sbglthettek vólhá rajlá, klszéhvéÜett,

É
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. Egyik bucuresti kórházban 
tíz fiatalember revolverlövésekkel 
kivégezte Stelescu volt képviselőt,
a volt vasgárda vezetőiéi, akit a tSrgu-muresi 

diákgyüiéseo halálra ítéltek
Stelescu fe esége szerint már tudta hogy üldözik, s ezért 
vétette fel magát a kórházba. — A merénylőket elfogták
Bucurestiből jelentik: Csütörtök este 6 óra 

40 perckor a Brancovenesti-kórházba 10 revol­
vers fiatalember hatolt be és agyonlőtték a 
kórházi ápolás alatt álló Stelescu Mihály volt 
képviselőt.

Az első pillanatban nem lehetett tisztán 
látni, hogy mi történt, de a rendőri vizsgalat 
után hamarosan tisztázódtak a merénylet rész­
letei.

Stelescu Mihály, aki a Duca-pör után ki­
vált a vasgárdából, külön csoportot alakított 
es lapjában, a Cruciada Romanismuiui-ban a 
lehető legélesebben támadta Zelea. Codreanut és 
pártját, ö volt az, aki először hozott adatokat 
Codreanu állítólagos lengyel-német származá­
sáról és ő nyomoztatta ki, hogy Codreanut elő­
zőleg Zelinschinek hívták. Stelescu és Codrea­
nu között a harc egyre élesedett és

a tárgul-muresi diákkongresszuson 
többek között Stelescu Mihályt is ha- 

lálraítélték.
Stelescu tudta, hogy élete veszélyben forog 

és állandóan védgárdával vétette magát körül. 
A Brancovenesti kórházba azért vonult be, mert 
azt hitte, hogy itt biztonságban van. Orvosai­
nak azt mondta, hogy vakbél-bá.nta.lmai van­
nak, de ez minden valószínűség szerint csak 
ürügy volt.

A merénylők a kórházba hatolnak.
A Brancovenesti-kórházban csütörtökön 

mindig látogatási nap vari. ami azt jelenti, 
hogy bárkit felengednek a betegekhez. így tör­
tént, hogy a kapus nem tartóztatta fel azt a tiz 
fiatalembert, akik a betegszobák felé indultak. 
A tiz fiatalember egyenesen Stelescu Mihály 
szobájába ment, itt szó nélkül előrántották a 
revolvereiket és

tüzelni kezdtek az ágyban fekvő Ste- 
lescura Eddigi megállapítások szerint, 
összesen 130 lövést adtak le és valóság­

gal szitává lőttek Stelescut.
A merénylet után a merénylők — kettő ki­

vételével — a kórház személyzetének megadták 
magukat és semmiféle ellenállást nem fejtet­
tek ki.

A merénylet a kórházban hallatlan izgal­
mat keltett, perceken belül értesítették a rend- 
őrprefekturát. a belügyminisztériumot es mi­
niszterelnökséget. Stelescu Mihály felesége is 
azonnal a kórházba érkezett és a Cruciada Ro- 
manistnului csoport tagjai is megérkeztek.

Két oredeai fiatalember is van 
a merénylői! között.

A merénylő fiatalemberek eddigi névsorá­
ból kitűnik, hogy Stelescu Mihály gyilkosai kö­
zött két. oredeai fiatalember is volt.

Ez a két fiatalember — a Radar jelentése 
szerint — tiozentean Josif ügyvéd, az oradeai 
diák-kör elnöke és Pelle Joan joghallgató

A többiek: Stefan Curca, cluji ügyvéd, 
Joan Atanaziu teológus. Radu Vlad teológiai 
tanár. Joan C. Tanase, a Cercul Studentilor 
Crestin'' bucuresti aleinöke és Joan State 
Grigore, bucuresti sofőr.

A két elmenekült merénylő nevét még 
nem sikerült megtudni és kézrekerítésíikre 
megindult a legszélesebbköríi nyomozás.

A merénylők vallomása a rendőrségen.
A merénylőket azonnal a rendőrprefektu- 

rára kísérték és haladéktalanul megkezdték ki­
hallgatásukat. A merénylők

összesen csak három revolvert szolgál­

tattak be. noha maguk is elismerték, 
hogy mindnyájuknál volt fegyver.
Arra a kérdésre, hogy hol vannak a többi 

revolverek, a merénylők kijelentették, hogy a 
Oimbovita-folyóba dobták.

A rendőrség a kihallgatások megkezdésé­
vel egyidőben haladéktalanul házkutatást tar-

Felhívás előfizetőinkhez!
5 Igen értékes ajándéktárgyat fogunk kiosz­

tani azok között az előfizetőink között, akik má­
sodik félévre szóló előfizetési dijukat legkésőbb 
július 25-ig akár közvetlenül kiadóhivatalunk- 
nél, akár bizományosainknál rendezik.

íme az ajándéktárgyak felsorolása:
1. ötnapi teljes ellátás Balle Episct»pe$i-en
2. Révay kis Lexikon.
3. Egy fényképezőgép.
4. Egyévi ingyenes előfizetés.
5. Egy női vagy férfiéra.
Rendezzék tehát még ma a második félévre 

szóló előfizetésüket!
Tehát határidő: Julius 25.

Montreuxből jelentik: A Dárdán ella-érte- 
kezlet csütörtök délutáni ülésén megállapította 
a légi hajózással kapcsolatos szakaszok tartal­
mát. Eszerint, az erődített terület átrepülése 
tilos.

Az értekezlet különben csütörtökön este

tott az összes bucuresti diákotthonokban, to­
vábbá a merénylők lakásán.

Inculetz belügyminiszter, akit azonnal ér­
tesítettek a történtekről, magához kérette Ma- 
rinescu rendőrprefektust, akivel tanácskozni 
kezdtek, vájjon hadbirósági ügyész vegye-e át 
a vizsgálatot, vagy pedig a merénylet polgári 
bíróság elé tartozik.

A merénylők kihallgatás közben na­
gyon elszántan viselkedtek, kijelentet­
ték, hogy semmit sem bántak meg és 
vállalják tettük minden következmé­

nyét.
Azt is hangoztatták, hogy Codreanu és a 

Tótul pentru Tara mozgalom többi vezetői 
semmit sem tudtak a merényletről, saját elha­
tározásukból végeztek Stelescu Mihállyal.

A merénylők kihallgatása után a kórházi 
személyzetet, Stelescu özvegyét és az ügy többi 
szereplőit idézték be és hallgatták ki. Stelescu 
Mihály özvegye kijelentette, hogy férje várta a 
merényletet és a tárgul-muresi diákkongresz- 
szus határozata után tudta, hogy végezni fog­
nak vele.

Stelescuné szerint, előre megfontolt és ala­
posan előkészített merényletről van szó és az 
igazi bűnösöket máshol kell keresni. Inculetz 
belügyminiszter a kora hajnali órákig résztvett 
a kihallgatáson és maga is irányította a vizs­
gálatot.

Felboncoliák Stelescu holttestét.
A Curentul című lap értesülése szerint, Ste­

lescu Mihályt, 130 lövés érte. A holttestet elő­
ször kiszállították a Morgeuba. de később a 
rendőrség utasítására átszá.llítottá.k a bonctani 
intézetbe, mert meg kell állapítani pontosan, 
hogy hány lövés érte Stelescut. melyik volt ha­
lálos és milyen fegyverből jött a golyó.

A fővárosban óriási érdeklődéssel várják 
a vizsgálat mai eredményét.

befejezte tanácskozásait. Pénteken 9 szövegező 
bizottság előkészíti a végleges szöveget, melyet 
szombaton hagynak jóvá.

Az ünnepélyes aláírásra hétfőn kerül sor.
Törökország augusztus t-én megkezdheti 

a Dardanellák megerősítését.

~~T~

mMi '

A szerencsétlenül járt angol repülök temetése Kairóban.
Az egyiptomi sivatagban több angol pilóta halálát lelte, egy repiilőszerencséilenség 
alkalmával. A hivatásuk áldozatául esett angol repülőket katonai pompával temet­

ték «1 Kawóbaa.

Kész a megegyezés 
a török tengerszorosok fölötti 

katonai fölségfogról
A légügyi rendszabályokban is megállapodtak. — Törökország 
aujuszíus elsején megkezdheti az erődépítést a Dardanella*

szoros partjain
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4 napozás haszna es a fialnia
|,ta: Dr Barabás Zoltán egyetemi m. tanár (Budapest)

Pár évtized előtt a nők még féltették bőrü­
ket a napsugaraktól. A fehér, áttetszőén tiszta 
bőrű nőket tartottak szépnek. A mai ember íz­
lése már sokkal egészségesebb.

A régi fehér arcú nőket ma már nem tart- 
fuk szépeknek, hanem penészvirágoknak, amint 
i napozás általános jótékony hatása nélkül csak 
penészgombák fejlődnek kiválóan. A penesz a 
nap hatására tönkremegy. Ezért szeretjük a 
napsütésben úszó lakásokat is, mert ott a pe­
nész és az ezzel rokon betegségokozók csak­
hamar elpusztulnak. Azt is mindenki tudja, 
hogy minél sötétebb lakásban lakik egy család, 
minél kevesebbet mozog a szabadban, annál 
többet költ patikára.

Érthető tehát a napozásnak, a napsugár­
ban fürdésnek nagy kedvessége. Közismert, 
hogy csont, ízület, mirigy gümőkórnál. angol­
kórnál legfontosabb gyógytényező a nap, mely 
nemegyszer fölöslegessé teszi súlyos mutetek 
végzését. De igen kiváló hatású lehet a nap­
sugár a csúznál, köszvényenéi, vérszegényig- 
nél — megfelelő orvosi ellenőrzés mellett. L/e- 
hétnek azonban a napozásnak káros következ­
ményei is. Nem gondolok a bőrnek hirtelen le­
égésére, felhólyagosodására, mely rendszerint 
apróbb kellemetlenséggel, fájdalommal jár. de 
lehetnek súlyosabb esetek is. mint a minden­
napos tíidöcsúcshurutnál. a gümőkor egyes 
eseteiben a nem kellően adagolt napozás tüdő- 
vérzésre. a tüdőfolyamat rosszabbodására ve­
zethet, de ártalmas lehet kövéreknél, idegesek­
nél, izgékonyaknái, magas vérnyomásban, vér­
tolulásban szenvedőknél, csecsemőknél és kis­
gyermekeknél.

Hogyan történjék a napozás? Rendszere­
sen és fokozatosan. Először 10—15 peronéi ne 
tartson tovább, érzékeny bőrűeknél, különösen 
szőkéknél még kevesebb ideig. Naponta 5 6 
perccel emeikedhetik fokozatosan, míg egy, 
legtöbb másfél órára feljutunk. Természetesen 
közben 5—10 percenként egy-egy negyed 1 ur­
dui atot tenni tanácsos, hogy a nap egész bő­
rünket egyöntetűen érje. A fejet legjobb véd ni 
í naptól. Napozás után langyos zuhany vagy a 
test ledörzsölése ajánlatos, utána félórás pihe­
nés. Nagy vízfelületek. így tenger, tó, folyóvíz 
mellett kiadósabb a napozás eredménye, mert 
a vízfelületről visszavert sugarak a napsugár 
hatását fokozzák. Kisgyermekek, főleg csecse­
mők különösen érzékenyek. Náluk még arra 
sincs szükség, hogy a napfény ereje soká érje 
a bőrt, elég, ha szabalevegőn vannak hosszab­
ban. különösen víz mellett vagy magasabb he­
gyen. Általában ajánlatos a bort bőven zsí­
rozni, olajozni. Legegyszerűbb háziszer a tej­
szín, vaj. táblaolaj, stb.. ami a száraz bőrnek 
visszaadja zsírtartalmát és ezáltal megaka­
dályozza az égető, viszkető érzést. Egyébként 
is, ha a fürdőző, napozó ember előzetesen be­
olajozza, bezsírozza a bőrét, egyenletesebben, 
szebben ,.sül le“ és nincs annyira kitéve a fáj­
dalmas felhólyagozódésnak.

Mikor történjék a napozás? Tavasszal, ősz­
szel a délelőtti órákban (9—10 között), vagy 
délután (4—5 között) kerülve a forróságot, te­
kintettel arra, hogy a nap hatása nem a forró­
sággal, hanem a levegő tisztaságával foko­
zódik.

Hogyan használ a napozás? A napsugár 
üveglencse segítségével a szivárvány színeire 
bontható. Az egyes színekből az ibolya és az 
ibolyántúli sugarak hatnak gyógy'Uólag, me­
lyek mélyebben hatolnak a bőrbe, hatására fo­
kozottabb festék képződés indul meg és annak 
eredményekép a bőr megbámul. Természetesen 
a fény behatása és a bámulás gyorsabban és 
fokozottabban történik a magas hegyeken, hol 
a levegő tisztább, mint a nagyvárosok füstös, 
poros levegőjében, melyen át a napsugarak ép­
ben legszükségesebb elemei nem tudnak töme­
gesen áthatni. Ezért van. hogy egy hegyi ki­
rándulás alatt pár órán belül jobban megbar- 
nul az ember, mint a nagyváros homokfürdő­
jén egy hét alatt. Az ablaküveg is elnyeli az

ibolyántúli sugarakat, ezért nem ér semmit a 
mögötte történő napozás.

Egészséges embernek jót lesz a > b 
nem vitt napozás, beteg embernek csak az oi- 
vos tudja megmondani, hogy ajuula > 1
tilos a napfürdő. Ha ajánlatos, ugyancsak ő 
Írja elő az adagját, akár egy gyog\szí u 
ember pedig a gyógyszerrel csak az ajánlót 
mennyiségben él. tudván, hogy iiundin 1 
szer méreggé válik, ha visszaélnek vele.

A túlságba vitt napozással napszurást kap 
hatunk. Tünetei erős fejfájásban, hányásban

magas lázban, esetleg görcsökben s öntudatlan-
Ságban jelentkeznek. nanhn„ ]ehe-

A míg valaki nem szokott a naphoz, len 
tőleg árnyékban tartózkodjék. Sőt azután is 
helyes szalma vagy fehér kalapot viselni, ami 
visszatartja a napsugár jórészét. A melegégov 
alatt, azért hordanak trópusi sisakot. A fürdő 
zöknek. csónakázóknak ajánlatos fejüket minél 
gyakrabban megvizezni, amennyiben hosszab­
ban vannak a napon. Ha valaki napos utói 
vándorol, vagy a napon dolgozik, tegyen ka­
lapja alá zöld leveleket, füvet es ezeket gyak­
ran változtassa. Viseljen laza szellos ruhát, 
ami megakadályozza, hogy a napszurashoz meg 
hőguta is társuljon.

Ha pedig valaki napszúrást kapott gyor­
san orvost! Addig is hideg borogatás a fejre, 
különösen a tarkóján.

33 országban keresik 
az ellopott „tökéletes spirált

Egy magyar találmány kalandos sorsa

é£

Budapestről jelenük: Érdekes feljelentés 
foglalkoztatja. Makk József Horn Ede-utcai 
könyvkötő mester találmánya ellopása mia.t 
tett panaszt ismeretlen tettesek ellen. A főkapi­
tányság bűnügyi osztálya rendkívüli er-0;'>0! 
fogott a nyomozáshoz: eddig már két radio- 
gramot adott, le, amelyben arra kérik 

33 ország hatóságát,
hogv azonnal értesítsék Budapestet, ha valahol 
szabadalmaztatni vagy értékesíteni próbálnák 
Makk József találmányát. Azonkívül házkuta­
tást tartott a rendőrség egy ismert részvény­
társasági igazgató lakásán is.

— Mit talált, fel tulajdonképpen Makk Jó­
zsef? — kérdeztük a feltaláló jogi képv. élőjé­
től, dr Horváth József ügyvédtől.

_ A találmányt részletesen le _ nem írha­
tom, mert ezzel kitenném az ellopás veszélyé­
nek — mondja az ügyvéd. — Bizonyára isme­
rik az úgynevezett spirálszabndalmal, amely 
néhány évvel ezelőtt valósággal forradalmasí­
totta a könyvkötőipart. A francia feltaláló 
ugyanis rájött arra. hogy könyveket, füzeteket, 
papírtömböket fonal és enyv helyett egyszerű 
acéldróttal lehet egybefűzni. Ezt a drótot spiral- 
alakban fűzik át a laza papírlapokon. A lá.tszo- 

I lag egyszerű találmányon félmillió frankot 
keresett eddig.

_ A francia spirálszabadalom azonban sok
vonatkozásban tökéletlen. Makk József fel­
találta a „tökéletes spirált“. Egyszerűsítette, hi­
hetetlenül olcsóvá tette a gyártását és a hibáit 
is kiküszöbölte. Nem mondhatom el. hogy ho­
gyan és miképpen, mert ez a találmány lé­
nyege.

— Makk találmánya olyan szenzációs, 
hogy a szabadalomra való bejelentés után 
azonnal felkeltette a külföld érdeklődését is.

Természetesen elsősorban a párizsi spirál­
műveket izgatta, a felfedezés. A gyár megbízot­
tai tárgyalni kezdtek az ügyfelemmel.

Makk József 500.000 frankói kért a talál­
mányáért azoktól, akik a párizsi gyárat kép­
viselik Budapesten. A látszólag végtelenül egy­
szerű cikket előállító gyárnak az egész világra 
kiterjedő fiókhálózata van. Még Dél-Am eriká­
ban, Afrikában, sőt Ausztráliában is vállaso­
kat alapított a spirál-találmány kiaknázására.

Valamelyik nap Makk Józset Horn Ede- 
utcai műhelyének irodájából váratlanul eltűnt 
a szabadalom leírása és a cikk előállítására vo­
natkozó rajz.

A feltaláló azonnal feljelentést tett a rend­
őrségen, mert szerinte az iratokat és rajzokat 
szabadalmának bitorlása céljából lopták el.

Makk a szabadalmát egyelőre csupán 
bejelentette. —- magyarázza Horváth dr, — te­
hát addig, amíg a szabadalmi bíróság a szaba­
dalmat ki nem adja, veszélyben foroghat Makk 
elsőbbsége. Ha ugyanis közben valaki az el­
lopott rajzok segítségével külföldön tesz ha­
sonló szabadalmaztatás! bejelentést, megtörtén­
hetik, hogy csak bonyolult perrel lehet majd a 
magyar feltaláló elsőbbségét bebizonyítani.

— A nyomozás folyamán házkutatást :S 
tartottunk, de nem volt eredménye.

— Rádión figyelmeztettük a világ vala­
mennyi szabadalmi hivatalát, hogy adják 
rendőrkézre Makk József találmányának bitor­
lóit. Tehát hiába rejtegeti a tolvaj a rajzokat, 
mitsem kezdhet el velük. Remélem, hamarosan 
sikerül megegyeznünk azokkal, akik a szaba­
dalom iránt érdeklődnek. Londonnal is tárgya­
lunk, ügyfelem 10.000 fontot kér a brit licen­
ciáért. A Balkán is erősen érdeklődik.

Egész könyvtárt pótol a Spiragó

fduettek jMámusa

* Megjelent a Magyar Népegészségügyi 
Szemle (Tg.-Mures) júliusi számában.

♦ A vallási ismereteknek és kitünőbbnél-kitőnőbb predikációs té­
máknak, előadásoknak valósáqos kincsesbányája. Tizenhárom 
nyelv e fordították le. Németben eddig 10 kiadás. A három 
kötet, nagy nyolcadformában, 1200 oldal, igen szép és 
ráttekinthetőnyomdai kivitelben a pénz előzetes beküldése mellett.

kötve /*«! A A • fűzve »A A jJ • és portó. Utánvéttel 20 leije 
csak <FZÖ ÍH, csak iCU X£A drágább.

Kapható az „Uj Lapok“ könyvosztályában.
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HÍREK
LútpmtkU iklklMtöaék, MádOtUV«*^ 

és e!6flseié» teljesít éei helye
Oradea, Stra d a Reget« Carol H. S,
vf AmujrCi’i ín . v . L, /..i ti i. 1 . J.

Felélősszeikeszto: PBEIÉM GVÖRGY
Cl üli szerkesztő: d> Sulyok. István

tild], fiái« Unitit i$.
Kéziratok ál »ein érzőnk meg él nem adónk irtaaze. Caakia illuzEélfagei mág&alevelakra eilaaielOkk.

Időjárás
Az láőjáráskütató iálézfct jelentési óteHnt á 

várható időjárás: BÍoleg és napos iáö, mérsékelt 
déli szél.

Zürichi zárlat. Párizs 9Ö.2-4 háromnegyed, 
London 15.35, Newyork 305 egynegyed, Brüsszel 
51.62 fél, Milánó 24.10, Madrid 41.95, AmszteVdá* 
203.05, Berlin 123.20, Becs — schilling 57.60, BrÚgá 
15.69, Varsó 57.70, Belgrad 700.

Dr Bon a Latos tánáirt otibirtiéiui fri- 
qimnáziumi inmzqatcnak nevezték ,Ki: 
Mercürea-Citic. Saját tud. Dt* Bv'g'a 
tbliküs főgiinházi'úrr.uhk kittitl6 Jhrriáhhtetrhjz 
tanárát, hz otszősro?a.n ismert növény- éS as- 
ványkutatót, a főtanh^tóság az odorhemi Kit. 
főgimnázium igazgatómnak __ nevezte kn Ui 
Boga jelentős ‘szeVépPi vitt r Város köZ'muv'eFö- 
dési. zenei és egyesületi életében és veszteseget 
jelent eltávozása.

Cpreseu román és válejrv francia ki­
küldöttek a mactvnr vondéqszeretetrol.
fíenfből jelentik: .-A Szellemi Együttműködés 
csütörtöki ülésén Bonnet elnök megérő fékezed 
a társaság búd átfesti tanácskozásairól _és fo­
kért P Paul Vhlénit. sténroljört bh a p?s*i 
zé'sről V'aiéry kitéVentétte, htitry a b tld apást i- 
hé* hásttntó ‘ thnácstoMsa még hem Völ az

Az északi és »éli kinaiak között mi­
hamar htentörténik az Bsszeútközés, Lon­
donból jelentik: A Reuter kantom jelente^ 
szerint a nankingi hadsereg előőrsei már c=a 
ÍO0 kilorhéterre állnak Kantontól északra. 
Ju-hah-Ru riánkingi tábornok csapatai elerteK 
Ta-sau várost, mely tő kilerpéterre fek>zik 
'átlói a helytől. alibi a kfthlbm korrtlanV csapa­
tai elsáncolták magukat. Az gsszeutkozes — 
Űfcv látszik - küszöbön van, Kantdtit hálóm 
Védelmi vonalóh süiteősen rhesfirósitéttek.

Az hVéhlal méhött élő Ö7 éves Róckfeléller. 
Npwvorkhől írták: Ormond floridai, várókká P* 
ívaudvara ritka látványban részesült a múlt bet 
egyik napján. A városka, a AexikÓi öböl kék 
sugárzásában, tüdvalbvőleg á k lfeneVénhe éve| 
lohn D Rockefeller téli lakóhelye, .akto.tt 01 üvegfalúk mögött. séakáiJatlámH cwréU és fér- 
VőttenitMt lévééöBéh é* bdru'S időbe«
„pb napfénv alatt. Az agg petrolfeummáanftd 
egész orvosi kar védi a haláltól, égésp|ge ájlgn- 
dó témáia az amerikai lapoknak. A híreket, h- 
az utóbbi időben már állandóan hordószéken ide- 
oda vitt. barna csontmumia egyre jobban vissza 
nveri életerejét, most. ő maga erősítette tnee. A pátVaíiÓVárbh tél jé Ven hgyhdül khpAizWott f- 
k voriat.ra, hÖgy lakéwtiodi birtokává htkzpék. - 
uísáeiráknak ügy nvilatkőzotf. hogy ’eteaigj » 
századik, évét szeretné ebben a testi és szellem 
f*r isseit évben mesélni

debr'é’rerii 'tonWlM'' lóit wfé'ázgéWji áki 
évek óta á budapesti tankerületi fd.^ázgatóság- 
hoz volt . beosztva, súlyos, betegen fekszik L 
kgrüíeti ftz&nt .Tános-teri lakásán, d# fi mo ­
hit péntekjén Íöjtvvi^a..saiJp|a|ujábol. Min-

3é?ányját
[SÄV®W« ft-V'aiárháö re#! fi», széiíiiés ette > bal- 

ölrláiá mé»WAfilt- Orvosat bíznak abban hogy zWVéz/eté ItVözi a Bélé träfet. , H> ,W=TK#h‘ 
* iäVultii fái, stianétÓr'.bmba s^álhtjá.c.

Mbéhhit Csicserin, az btfefc Ül“®!1
népbiztos, ki Sókáig egV'c't 'jeíóábeU tűtofiknek 
a szovjet uralommal s mosta vdag minden 
nyelvén hosszú b-ifások l'eleft'nek flieg, helyek 
apróra ismertetik e különös férfiú .élete folyás 
6ét, emelkedésének és bukásának történetet.

Ez áz élettörténet kétségtelenül felette ér­
dekés. Érd ékes A magános férfitinak lelki ősz- 
ázfetét'dé: az európainak éh 6Z htásialhak, aZ
cf»»7. «wn»aí»kn»k * k
metletisfsntk furcsa lcfiVekéké. ÉiSfékW 
'•■‘én fiiét Vet a k'Ülpól itikáfián latákik: h fdhána 
éniiék'éztél, rfié’.y ká^Món^ dUéígeU 
jötVtori lébdkva m VtSrh félhitkkkbVhtlyékttik 
Ötózehizfii darábok'át, mely'ék ktehtifeVeeWi Ule 
nek össze. Két világot, az oroszt ép az eur - 
pait, araelvek olyankor vannak a legtávolabb 
egymástól, mikör képviselőik barátságos mo- 
bóliyá! úgvnrl'akörül az áhztál körül ülnek.

Mind ezek n’M é'rdfek'esebbn'éb taláíjuk izon- 
kn Csícscrin-ben azt á típust, új műszóval, 
ízt a fáikéról, mely bhntío tisztelheti atyját te
mim** «wwM.li. mmm ffSÉ»
SjárfnSrD Bilíift Bul6$tM4 MM j1, 
den kényszerítő körülmény, fiamden lelki és 
gazddhági előfeltétel nélkül, tisztán elmé elu 
áiápdrt. inkább hégatiV bkokból, hiifit Rőzit 
alkotási vágyból áll a marjista mozgalom oP 
dalárl.

10 TRnaCSKUZ,rl^rl Uic^ iivizi - ■ “§eiÄ. A mi&m A ^
------ figyfitniél és ,V6tiE%sz|^Wét ei.Véz-

is tulszárnvaha. ! ormay .ueene 
meleg elismerő szavakat-, mire Bonnet einpK 
kijelentette, hogy mindaz, amit a teiszplaloh 
elmondottak, csak halvány kepe a valóságnak

fölyfiák. \L 
áz ÜM féltilaö OIR Zoiuuenviivp lumvvvwy.

mtihk'dkfi&rti képviselő az hlSőház

3k rolfeé á stépfléyi Várbá'rebzbeü válik vés, 
&®. EkV libéi-álispártl kémiát 16 M 
hié'éérkéttfaite 4tall knelenteseit, sőt npz/c

tlehbf-T

aURpota írvuim u Vm •' s„>v <., .'é ritii7ÓU e1íveti^.nSl á már régóta s^ive&eji

Aí örvösök ajánlják.nyé'd'dé te'iíi

p, x WHiih áz'ákböl ki éthberekból förffiá-
l'ó’dik. kik 'néhük ”%hé| hhl|iétébén 10rt^fel|ii_
zsákutcák torkában neto láinak_ épp^h m » 
dáfet- mint fi zsák teljes kifordítását,, hz általá- 
n0i ’ világfelfoVdulást, mert, nitl ck elő 
f 1 n t á z i á j h k s, hóért nem hisZtiek ^emipi- 
ben: Értelmük rátévedt az ányagelvuéég ím- 
párjárá, amelyről nem szabadulnak.

CátokéHh-fi'ek Vihiya-tanulsácosNasvon

ISlbS áldozatóK szama
M ívneas hőfbk 3á c.

Öl feiühfert öli üteg a éo é's tiles. AZ pszteák, 
jfiagvar Mád terctehek Wikeséze vdU a w •- 
LAt- timp'Vfipk löVéfeei .áltett hálomrá nu.
jfiagvar hádteréhhek buSZKesege ™ - -A -
í ,cl ici-.i, éme'Vhék löVétréi álhit halomrá nU‘ ft ák^t teterósebb 'éVőditékhk. i6. |ájrtos;r

Äi é y,ij.pt gö és féléi. MohteVéccbio gorzt KÄfi eéylűés féles lövőd ékét tálálthk.

E sSBfcmgiwS Ä
éty hé dig slilkbiäfi haegsebésült.

m\ i 6 ftiétlfe ail|rkfciába feetl iáVÍÍVán
fifthfeöhi aVért ifiért fi’eineii sfcsrMzSb&t; mu- 
vílfhéSIf. kiflii béikéd'ét ftolihíeffi tudták %é- 
ezen megbocsátani új urai. #

A fezaloh-bolseVistáittká.t älighi fogja
utótérni éz a feors, már éMfe azért tem;toért

névi Várősrésíré. szöruiioznaK. ,uguem t, A?;“;;.;/ 
Vdteméhfivi kérüléVére kiteri'ednek. A. beoigi. . 
niszterium parlamenti államtitkára ázt váraszói­
ra interpelláló képviselőknek hogv a rendőr^ 
«.év minden intézkedést megtett a ,Mentegek leküzdésére. A kmmgyzát
hónapok óta figyeli az es »tfiétaj ek 4aku.ábát _ 
nem fog tűrni semrtntete kUB««é|t. HogV ki r 
dezi a tüntetéseket, még tie* állájáitodák még.

menfedi 
tiähätblA Himaláján .étiíVéfiék .

kolostort a szént-béirtiat!ien>l
DardzsillingbSl jelentik: A Himalaja La-Tza 
nevif szorosában, 3800 #8^sá|ban a
Szent Bernát-hegyről elköltözött szerzete.
mír m«gtedték W

prkoztek áz eső híradások a ren,^Klv sú-

Er«sr#r$ÄW^
l*J hetviélckeh kell UréSztüi Szállítani, ezen­
kívül pedi! állandóáti rátitóbandak pusztíta­
nak a vidéken.

Siiiteé-ésneU Mondotta oi o!o,l»l<l.=l 6s nímdtekÚél a Botit,d9
megteremtését

A ma&yar-némei fcézllabdá titerköil*. Búd*
A'^eientik- A német kézilabdázók olimpiai

“k gfSÄsssasu».»«
javára.

Bucüresti. Báját tud. Ttíule^cu külügymi­
niszter az Vniversul-\A\ hírlapi bestelltest 
folytatott. Ebben a többek kozott a kovetke-
zoket^fhondotta. e ^má] hatalömnak sem en­
gedhetjük meg, hogy beleszóljon az ot-szag e- 
tő Ügyeibe. Mindig is a beke híVe vöt,an», 
most is az vagyok, anélkül ázönbati. hogy paci­
fista Unnék. A különféle nemzetközi szerzóde- 
seket szívesen tártiogátom. amennyiben azok 
biztosítják országútik határait ,n a

Ezután nagy éhsmeresse nyilatkozó, ä 
hadseregről és annak nagyfontbssagu fetadatái-
rok maj4 ^|^^£gt5|g reformjára fél keÜ_ fi­

gyelni. mert az nem egyéb mint a revizionista 
1 államok taktikája. Szívesen szövetkezünk

szömszédáilamökkal-, ha azok határaink meg­
szilárdítását támogatják. Etért tartom szüksé­
gesnek á Százhetven milliós Oroszországgal 
Szomszédi jó viszony fenntartását.

Az OroSzorzsággal való jó barátság 
azonban nem jelenti azt, hogy kom- 
munista vagyok. Mindig ellensége vol­
tam a kommunizmus eszméjének.
A beszélgetés további Során megcáfolta, átél 

á híresztelést, hogy Oroszországgal a kölcsönös; 
tánidgátáéra nézve katöhai Szerződést kötött vol-

barátságos viszony megteremtését^ k

■
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Halott ember szaruhártyáiénak átülte 
lésével meggyógyítottak egy vakot
Franceschelti svájci egyetemi tanár nagyjelentőségű kísérlet

Genfböl jelentik: Szenzációtkeltő közle­
mény jelent meg pénteken az egyik svájci or­
vosi szaklapban. Eszerint Franceshelti egyete­
mi tanárnak, a genfi szemészeti klinika veze­
tőjének elsőikben sikerült egy vak embernek 
visszaadni szemevilágát azáltal, hogy egy ha­
lott ember szaruhárkyájdt ültette át a vak em­
ber szemébe. A belop: 18 éves korában vakult 
meg. öröklött szaruhártya elfajulás következté­
ben. Meghalt a klinikán egy 19 éves leány s a 
tanár elhatározna, hogy megkísérli a gyógyi-

Hát ezek miért gyilkolták egymást? A Gran 
Chaco háború mért ege most került napvilágra, 
Paraguay 18.000 foglyul esett bolíviait bocsát 
szabadon, emellett 4500 bolíviai a sebesülések és 
betegségek következtében fogságban elhalt, 5000 
pedig megszökött, Bali via ezzel szemben 2500 pa­
raguayi katonát küld vissza az anyaországba. A 
fogságban elhaltak száma Paraguayban is 1600-ra 
rúg. Az európai ember kérdi, hát ezek miért 
gyilkolták egymást? Egy völgyért, amely _ tele 
van értékes fémekkel, főképpen pedig vízzel, 
forrásokkal, ami ezen a területen nagy kincs.

Robbanás a satumarei Unió vaqon- 
pyárban. Satu-Maré. Saját tud. Csütörtö­
kön délelőtt, eddig még ismeretlen okból az 
Unió vagongyárban felrobbant egy hatalmas 
karbidtartány. A robbanás ereje apró szilán­
kokra tépte a vastag vaslemezből készült tar- 
tányt, amelynek szétröppenő darabjai Merches 
László 24 ‘ éves munkás hátába fúródtak. 
A súlyosan sérült munkást a mentők kórházba 
szállították, ahol azonnal megoperálták. Álla­
pota életveszéyes.

Az eriulmellóki dohányt is elverte a jég. Va-
lea tűi Mihai. Saját tud. A háromszor egymás­
után következő ítéletidő elverte az eriulmelték 
határában, a kitűnő minőségű eriulmellóki do­
hányokat. Különösen Siilindru és Chaniz határát 
tette tönkre a jég, ahol nemcsak a dohányt, de 
a termés legnagyobb részét is elverte. A szőlőkbe 
pásztásan vert a jég, de ettől eltekintve is kitűnő 
termés Ígérkezik.

Hogyan mérik a tengerek mélységét? Nem
szakemberek közül is tudnak néhány an arról, 
hogy a tengerek mélységét újabban hanghullá­
mok keltésével állapítják meg. Persze nem úgy, 
hogy a vízbe dugott szócsövön át valami stentori 
hangú matróz lek iáit a fenékre s aztán lesik, 
mikorra ér fel a visszhang. Egyáltalán nem is 
hallható, úgynevezett ultrahangokat, roppant 
gyors rezgéseket irányítanak a tengerfenék felé 
s annak visszaverődéseit figyelik. Mellesleg ér­
demes említeni, hogy ezek a gyorsan rezgő, em­
beri füllel nem hallható hangok rettenetes pusz­
tító hatásúak. Abban a sugárban, ahol haladnak, 
az útba kerülő lényeket elpusztítják. Dezorgani- 
zálják őket, egyszerűen minden sejtjüket szét­
rázzák. Ilyen mérések után seregestül kerülnek 
elő tátottszáju halacskák és egyéb tengeri állatok 
Egy részük felemelkedett a viz tetejére, mások 
teteme pedig lassan lesüllyed a fenékre, odáig, 
ahonann a gyilkos hanghullámok visszaverődtek.

tcíst szaru hártya-átültetés útján. A beavatkozás 
sikerült. A szaruhártya rá forrt a beteg szemere 
és a beteg visszanyerte látóképességét,

A kísérletet a tanár először csak az egyik 
szemen hajtotta végre, de rövidesen a siker ar­
ra buzdította, hogy a másik szemen is megkí­
sérelje a műtétet. Most egy 29 éves halott asz- 
szony szaruhártyáját ültette át a beteg szemé­
be s az eddig vak ember most mindkét szemére 
tökéletesen lát.

Halálozás Mercuroa-Ciucon szerdán délben 
rövid szenvedés után elhalt Seb uster Oliver 
ny. pénzügy igazgató, min. tanácsos. A 74 éves 
öregúr hosszú éveken át volt vezető pénzügy­
igazgatója Ciuc megyének, törvény tiszteletével, 
megértő bánásmódjával, állandóan derül lelki­
világával igen sok tisztelőt és barátot szerzett 
magának. Temetése pénteken délután volt az 
egész város lakosságának osztatlan részvételével. 
A pénzügyi tisztviselői kar teljes létszámban ki­
vonult, Két gyermeke, egy testvére, unokája és 
kiterjedt rokonság gyászolja.

Ikertestvérek szerencsétlensége a 
kőszénbányában. Borzalmas szerencsét­
lenség történt kedden az Aninoasa—Piscui kő­
szénbányában. Pap Dénes és Sándor aninoasai 
ikertestvérek hétfőn léptek munkába a piscui 
szénbányánál. Másnap végzett műszakjuk ide­
jén bányalégrobbanás történt, mely a két test­
vért a munkahelyről messzi távolságba elhají­
totta. Mondhatni száz százalékos égési sebeket 
szenvedtek s az éjféli órákban ilyen állapotban 
szállították őket a vuícani bányakórházba. A 
fiatal, csupán 18 éves fiuk egyike már útköz­
ben kiszenvedett, mig testvére a kórházban 
élet-halál harccal vívódik. Ruhájuk testükről 
leégve, üres szemgödrök s megszenvedett 
külsőtest mutatják a rettenetes szerencsétlen­
ség mérvét, Az életben levő testvér fájdalmat 
nem érez, de elhaló hangon állandóan vízért 
könyörög". Éetbenmaradásához kevés a remény. 
A bányaigazgatóság a vizsgálatot megindította 
annak megállapítására, hogy a szerencsét fen­
ségért kit terhel a felelősség. A szerencsétlen 
fiukat aninoasai szüléikén kívül három leány 
és egy fiútestvérük siratja.

A Balatonba fűlt egy előkelő varsói leány,
Budapestről jelentik: Jadnos Adona varsói diák­
lány, aki a. diákcsereakció révén a Balatonon 
üdült, szerdán délután Tihanynál csónakból a 
vizbeugrott, hogy megfürödjék. A diáklány el­
merült a hullámokban és nem került e<ő többé. 
Társai hiába kutattak utána. Valószínű hogy 
szivgörcs ölte meg. A tragikussirsu diáklány 
előkelő varsói családba' származik. A „Sül Deo 
Gloria“ nevű szövetség vallásos konferenciájára 
érkezett Balatonszárszóra. Még tragikusabbá te­
szi az esetet, hoizy az értekezlet éppsu szerdán 
délután fejezte be tanácskozásait és a diáklány 
est“ akart hazautazni.

* Gyakran visszatérő székszorulás, rossl
emésztés, vastagbclhurut, felfúvódás, oldalfájás, 
légzési zavar, szívdobogás, fejnyomás, íülzugás, 
szédülés és lehangoltság esetén a természetes 
„Ferenc József“ keserű viz gyorsan megélénkíti 
a gyomor és a belek működését, az emésztést 
rendbehozza, megszabadítja az embert a kelle­
metlen érzésektől s tiszta fejet és nyugodt alvást 
teremt. Az orvosok ajánlják.

A termés fokozása tetöfedöpapirossal. Ber­
linből jelentik: Németországban érdekes módon 
sikerült fokozni a konyhakertek terméshozamát 
és a korai érést siettetni. A talajt közönséges 
tetőfedőpapirral fedték be s azokon a helyeken, 
ahol a. palántákat, elültették, nyílásokat hogy- 
tak a fejlődő növény számára. Persze, a papiro­
sok szélei! földdel lefedték, hogy el ne vigye á 
szél. azonkívül domborodó sorokat foromáltak az 
esővíz számára és a növényeket az ilyen sorok 
közti mélyedésekbe ültették. A lefedésnek a kö­
vetkező előnyei mutatkoztak: a talaj nem veszí­
tett annyi vizet, a hőmérsélete is jelentősen emel­
kedett, igy a terményeket hetekkel korábban 
piacra lehetett, vinni. A takarás miatt a föld tel­
jesen mentesült, a gyomoktól s a fedőpapir alatt 
olyan kitűnő állapotban maradt a termőföld, 
hogy a következő esztendőben egyáltalán nem 
kellett megmunkálni. Persze, inkább csak kony­
hakertekben alkalmazható ez az eljárás, nagyobb 
területre már nem fizelödnék ki.

Megyesi Schwartz Antal dr.
1 Az isteni kegyelem Anyja

,,Elmélkedések Szűz Mária ke­
gyelmi életéről.“

55! Ara 90 lei és portó
E" Kaph itó: könyv osztályunknál
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Planinsek János, az eszkimók királya. Lon­
donból jelentik: Az angol fővárostól néhány ki­
lométernyire fekvő csöndes kis faluba-n halt meg 
a minap nyolcvanéves korában Planinsek Teréz, 
akit mint az eszkimók „királyának“ anyját is­
mertek. Az idős asszony fia, Planinsek János 
Északsarkkutató, néhány évvel ezelőtt az eszki­
mók földjére vándorolt, hogy ott különböző ku­
tatásokat végezzen. Többévi ottartózkodás után 
a fiatal férfi arra határozta el magát, hogy nem 
tér vissza a hazájába, hanem az eszkimók kö­
zött tölti minden idejét és az Északi-sarkról tu­
dósítja az angol tudományos lapokat. Évek hoez- 
szu során át Planinsek János teljesen megszokta 
a klímát, megtanulta az eszkimók nyelvét, sőt 
megszeretett egy eszkimó leányt, akit később fe­
leségül is vett. Az eszkimók erre elhatározták, 
hogy királyuknak választják meg. így lett az 
öreg Planinsek Terézből az eszkimók királyi 
anyja. Az idős hölgy három évvel ezelőtt kapt? 
az utolsó levelet fiától, aki a levélben többek kö- 
zott megírta azt is, hogy három hónapon ai 
evezett kenujával a jeges vizen, amig végül 1« 
az Északi-sark egyik postahivatalához érkezett, 
ahol a levelet édesanyja számára feladta. Meg­
ható módon számol be az eszkimók „királya“ 
újabb levelében arról, hogy az Északi-sarkon él< 
alattvalói mily pompás keretek között ülték me-s 
édesanyja halála után a gyászlakomát Napokon 
át halotti dalokat énekeltek és jégtömbökből 
egy jelképes sirt hántolták, amely körül heteken 
át fókazsirból készült fáklyákat égettek. Mos! 
már bizonyos, hogy Planinsek János sohasem tér 
vissza hazájába.

I*.

m

Megérkeztek a hinduk is az olimpiai faluba.
Hétfőn huszonhat hindu versenyző érkezett az olimpiai faluba, akik könnyű-atlétikai, birkózó és bokeyversenyeken fognak résztvenni.

A hokey-játékosok 1928-ban és 1932-ben arany-érmet nyertek

t
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KÖZGAZDASÁG 
A nyári takarmányozás

............. .... tú... „ váeriUk le äz el-Az állattartó gazdák a nyári hónapok alatt 
féndszerint azt hiszik, hogy nincsenek állat­
takarmányozási jondjaik. Reggel kihajtják a 
legelőkre és estére haíaterelik az állatokat, de 
kevesen gondolnak Ilyenkor arra. hogy a lege­
lőről hazatért állatok vájjon jól vannak-e

Még a legjobban kezelt svájci legelő sem 
bírná meg aít az óriási állatlétszámot, amit 
sokszor egy-egy ilyeh közös legelőre kihajta­
nak. A legelőkre csak meghatározott számú ál­
latot lehet felvenni, de ezenkívül a legelőt gon­
dozni is kell. A rárides böronálásökon kívül 
3—5 évenkint késes boronával is meghásogát- 
juk. Az ősszel meglazított gyeptakarón körty- 
ríyen beszivárog á nedvesség, a hóié nem folyik 
ki a patakokban, mbit azelőtt és nem is vaj 
medret magának minden kerékvágás nyomá­
ban. Tavasszal pedig könnyen, gyep-bororiayal 
elsimítjuk áz egyenetlenségeket és sarjadzásra 
késztetjük a füvet. Az ilyenformán közeit és 
időnként megtrágyázott legelő meg az olyan 
száraz időjárásban sém sül ki, mint az idei.

Be kell vezfe tinink a szakaszos legeltetés -, 
tisszuk be szakaszokra és csak akkor terjün 
ái, a másik táblára, amikor áz elsőt at állatok 
már lelégélték. Időközben a táblák pihennek s 
igv jobban riŐ rajtuk a fű. ,,

Á szakaszokra osztott legelőtáblak szeleit 
Ültessük be fákkal. Az árnyas legelőn a nagy 
hőségtől nem szenvednek az állatok s ezen­
kívül a fák a szárító szelet is felfogják. A dele­
ikre ültessünk fákat, mért áz állátok az ár­
nyékban nyugodtabbah pihennek. A bokrdkät, 
a tnér^es növényeket állandóan irtassuk, a va 
korul túrásokát és gariócsorhökát pádig szoris- 
sük izet.

tőkről

Fontos, hogy a kaszálásával vágjuk le áz el­
virágzást. mert a mustárolaj íze, ami ilyenkoi 
kifejlődik kora ősszel kiadós kaszálást ád. Ez­
után szabad legeltetni és tavasszal újból vág­
ható. Igen jó takarmányt ad a tartóba vetet 
muhar. Szénának szárítva jóval kevesebb 
nyújt a köles, homokos talajon ^kták a ro­
zsot is vetni, de csak mágárá ősszel legeltetik 
tavasszal pedig korán vágják vagy ugyancsak 
legeltetik. Szárazabb nyáron jól sikerül a tarló 
répa is, ami nagy mennyiségével sokszor kará­
csonyig is pótolja a répát A tarlóba vetett 
csalamádé őszig, szintén jól kifejlődik. Ne fe 
ledkezzünk meg azonban a kettős termeléss

somé

járó trágyázásról sem, amit könnyebt 
valósíthatunk, hiszel! a bő tákárttlányoi 
trágya is nagyobb mennyiségijeit pűl- ,

Az őszi és tavaszt takarmánykeverékek rö­
vid idő alatt adnak egyszerre s8k takarmányt, 
aminek a feletétese meglehetősén Rőfiez__ 

Ezért minden gazdaságbán, kisbirtokosok­
nál is megokolt a takarmányerjesztő verem «épí­
tése. Ne higyjük azt, mintha ez nágyon 
ges lenne. Egy nyári konyha árából ezt bárki 
elkészítheti. A kiadás pedig egy-ket ev alatt 
megtérül. A verembe a zöld takarmányt mi ­
dén szárítás tiélRÜl rakjuk hl és fijrW ara ­
kor a legelők kütitoto, fendélkéroWé ÄH§ M- 
tűnőén eriésztétt lédús lákáfW- Pj'
die megtöltjük á vermekét csálámádéVftl, r©f*- 
fejjel vagy más takáftháhyriövéfWM eá egesa 
télen keresztül van póttakarmányunk.

Az idei nyári takarmánygondok figyelmez­
tessenek a jövő évi teendőinkre és jgyekezzi^ 
megalapozni okszerű állattenyésztésünket szántó­
földi takarmánynövény termesztéssel.

ÉHÉ« .-HMnrto inwr«^

Nem ehetnek kalácsot a gazdák
- termelők, községek és a prefektus SikträStällrtäk a féhéflisttért

lüt. most, hogyan segíthetünk a íége- 
éhestm hazatért tttatam-kon. Aktnak lu-

beosülni. A lucerna rwm»~i -, - '
ségbe .bocSájtjá be gyókérzetet es ezert bírja _ 
szárazságot is, évedként 8-4-szer gyákrahtobb- 
äzör is kaszálhatjuk. A legelőre jaro ejostehe- 
neinkrtek ki»» fonnyasztott lucernát adjupk.
Az etetésnél légyünk elővigyázatosak s a lu­
cernát ne adjuk nedvfeseh vágy tbár be em 
íredében A felfúvódást csak így. kerülhetjük fel.
Ä Szászok pl. SZátnbs helyen 30-35 kg tiszta 
lucernán és kevés í—2 kg abrakon tartják a 
15—20 literes üejostehéneiket. ^

A lücfefha után á csalamádénak ,is fontos 
gzéi-epe váh szárvaSinkrháink takarmanyozas -
hál PA kiadós, ledüs és eléggé tápláló cSala- 

'felüdítiA párnádé 
vágásával azonban né siessünk ™actmer 
kihánvás előtt kaszált csalamadfe 90°/o-ba.n csak

lat-aink nem győznek eleget venni belőle es 
napról-napra leromlanak, várjunk ezert a cí­
mer kiháhyásig, theft a. v‘z.,)lyhe!íg^ ífei- 
870/n-át tartalmazza és hashajtó hatasa is el 

.,:h Ahhoz hogy állandóan friss csalom - 
T k’ 1 í, Pn ’ kétheti időközökben vessünk 
veagÍ pedfr^erezzS be korai és kései kuko­
ricarajtákat. A vetés megfelelő beállítása esete 
júbus felső felétől őszig rendelkezésünkre áll ez
a kitűnő zöld takarmány. ,Okszerű állattenyésztést, szantőjóWeken te£
rSZtíl tüíkrrnArősVsznJeel vetettakalmLy-
kePííl vSlrok az ideY száraz tavaszban is
n ttSk a helyüket A szöszös bükköny, rozs 
megállták a bolyukét., pedig a
es 1 n hii-kkönv- és tiűzákéverékek kiadós ka- pa^ t Íj ik Ezekben a növényekben egy pil-

igy kitűnő termelő takarmány. Az állatok jól
fejl6 Kérdés, hosyaiíenylüti azonban takarmány-
eondjait az a gazda, akinek nincsenek szán d-
földi takarmánynövényei vetve?-iA fy0IJ fejlér
-x,vt farlónövények ezen is segítenek. A lene 
mustár nyári vetése pl. nálunk nincsen el er- 
™íve, pedig kitűnő kiadós takarmányt bizto.it.

Tiini$oara. Saját tud. A gábonaértékésítés- 
röl szóló dekrétum érteimében az úgynevezett 
barasztmálmök csak egyfajta lisztet őrölhetnek 
ki. A írazdák, akik búzájukat a malomba hoz­
zák, éüfrséglisztét kapnak helyette. í'ehérlisztfet 
a termelő a fendélet érteimében csak evetite 
kétszer: ötvbn-ötven kilót — összesed száz kilót 
— káp húsz náppál húSvét és kárácsdny e.ott.
A bánáti termelők körében ez az Intézkedés 
megütközést és élégüi étién séffel keltett. A ter­
melők riiindamellett, hogy kitűnő a termés, ka­
lácsot nem ehetnék - hacsak mindén tfefme- 
sük mellett is hém mehriek &i üzlfettie feher- 
lisztet vásárölrii. Sók helyütt divatos az a rend­
szer, hogy áz elaggottak átadják gyérmekéik- 
nek, rokonaiknak ava&yonükat s ezzel szemben 
a* utóbbiak kötelesek őket megállapított módo­
zatok mellett életük végéig mlridehhel feiláthi. 
Ilyen esetekben az elaggottak paindíg nagyobb 
rtienhyiségü kalácsllsztet kötnék ki maguknak, 
kíóst ez a téfmészfetbéhi sMgáitatás is kétsé­
gessé vált. A parasztgazdák panaszaira a pre-

r mwi

fektura - a megyél gabonaértékesítés bizott 
ság határozata alapján is — interVeniált Bucü- 
restiben, htigy a megye területere kutonlege. 
intézkedéseket engedélyezzenek s ^djek 
meg, hogy a párasztmalrhök töhbfajta hsztfe 
kiőrölhessenek. A minisztérium &z0”b™ 
sította a prefekturá kérelmét azzál, hogf a ren­
delkezéshez mindenképpen ragaszkodik * 
semmiféle változtatást nem fog túrni. Áttol
tartanak, hogy esetleges visszaélések tortonnek.
Hogy a termelők a fehérlisztot áruba bocsáj 
ják s ezzel áz államot d.i értekésUési^ illfetokel- 
matatiásá révéh megkáfosítják. be ^gkárOfeit 
ják a kefáékédelhii. toaltodkát, Mo», a fcfeA 
Vek maguk vállalnák áí élleritifzést, éá fhágdí 
sem tornétiék ilyen fájta viászáeíésekét, tié s
gazdákkal egviitt rávaszkodtiák mm mi
íibrhiális Hlztfajtó Ör8i eltek » M|^ 
malmok. Utalnak meg arfijth no0 S f|d8W»
egm töFsáaitfflt rétőfbkjimó9jit vllféMtm
ffiég, légáláBb izékén ä Vi96Mkétt 9 äi ílJFKmi
Héhiééh megy-.

MÄak0^m76a.essüjlt‘WA,
ifaHWfeték fhipzüntotálé Üíln u lattíMJe. 
iparosság is éfdekkébVilelét helkf mfcWg. 
Ezért mozgatom indult ábbá« az itáhybfth, 
hogy.á helyi önkótutlányzat^ fenntártéSával

vezetékével" egy' tfztá'gÚ feizoMip " áláld (Üti 
amelv lesaitótibi tiléíéri IzébtdmBer 5-ere tűzteITtI alakuló nagygyűlést. Akkor tmdrnk meg 
az iparotok hiielszöyetkezetenek^,AlatulÁá°»' 
gyűlését 18. A Borbély iparosok országos smvSt; 
lííg tigyatifezeh . ä^AßSfi riyitja bég Wto 
nfiriFa tervézétt dfSzasOs kÖnVrélszhéat..Sz oSág mindén résiéből ttoiépSeh jBlérit- 
keztek. ................. ^

. , , tnáfbsköfmréssiüs és örszänds I
A pénzügyminiszter az esesz m M»ország WW. vismalhtotta

a malmokra kiweieíirp«-kfinher- 
illeiékeket

Satnrháre. Saját tud. Megírtuk, hogy asa- 
tiitharti kiámalmósdk Szövetsége küldottdegi- 
lég kéfte a pénzögymihisitert a százszaéatok-
baii féléméit hengefillélék leszállítására mert 
ellenkező esetben kénytelenek lesznek a henge­
rekét. iépécsétoltot.Ht § áttofhek a kbórlfesfé. A 
pénzügyminiszter a kismalmosok kereset indo­
koltnak találta és a megyét kivonta a rendelet 
alól A péttzügyigazgatósághoz már meg is 
kezelt a körrendelet, amely szerint az fegesz or­
szágban a régi, folyóméterenként "egyezer leies 
illetéket kell behajtani. Ugyani a sátumarei
malmosok példájára az, ország_többi részéből is 
küldöttségek keresték fel a pénzügyminisztert, 
akit sikerült jobb belátásra bírni.

Lelanyhult az építkezési tevékenység.
Timisoara Saját tud Az építőiparosok körei­
ben megállapítják, hogy az épitkeáesi tevt- 
kenység lelanyhult a városban IHetefees nelyen 
mpJerfisilik ezt a tényt. Vonatkozik ez főként rSÍ magínépöW Az építési mge- 
délvem iránti kérelmek szama körülbelül 
ugyanannyi; mint tavaly - vagy tiyolcszaz.
Azonban ezek közül igen sqk átolákitasokra, 
tatarozárokra Vonatkozik. A nagy vagy na- 
gyöhb bérházak építésében mutatkozik me» 
leginkább a stagnálás. Eziden minte?y 1- 
híSb beffiáz építésére kérték & varos terü­
letét) építési engedélyt, ifiig tavaly hatvannégy 
ilvenféle épületet emeltek. Az ez idei építkezé­
sed nagyobbára kisebb családi hazak emelese- 
ben merülnek ki.

J nap az élet és 84 egészség forrása!

Akarja életét meghosszabtiitam? Akar On va­
lóban egészséges lenni? Ha igen, úgy napfyr- 
dőzzön. Etóbb azonban vásárolja meg dr Ba- 
csáityi Gtyüta fe^éfezségü^yi tftháfc^i 6 inoct 

megjelent nagyszerű müvet!
a tartalomjétiyáBkbíii A nápfény csodálata«
tyogyhatása. - A napfény és a betegségek. 
- A napfény hatása az ember, szervezetre. - 
Hogyan hapfürdőzzunk. — Öjato^ag a náp 
fürdőzésnél. - Miért "<mfúr^k az egész_
jég es ember? - Minek ttilájddnitHatjUk h 
riápfénv gyógyhátását. — A mrandölás. — A 
régfürdőzés.. - .Az emberi test egé^zségesebb 
szebb ée elienállóbb lesz a nabtardozés a tat

Ára csak 100 lei és porté.
Kapható: KÖNYVOSZTALYÜNKNAL.
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A szegedi selyemfodros 
pirospapucs karrierje

Egyszerre 30 ezer papucsot rendelt Anglia.
kaitok már a papucskészitők is

Sztráj-

Szegedról jelentik: Uj konjunktúrája van a 
négyszázé vés szegedi papucsnak! — mondják a 
szegedi papucs« sok, akik éppen most vívták meg 
első sztrájkjukat tizfililére* béremelésért.

Uj konjunktúrája van
a pillangós, búzakalászos, selyemlodros, 

fasarku piros szegedi papucsnak,
lamely — már-már úgy látszott — végleg eltűnik 
ez alsóvárosi utcákról, éppen úgy bevonul a sze­
gedi kultúrpalota népművészeti gyűjteményébe, 
mint a halbicska, az egyszál tölgyből kifaragou 
Italászbárka, meg a sápadt-rózsaszin, halvány­
kék tápéi szalag... A régi szegedi város csöndjét 
valaha felverte az alsóváros! lányok piros papu­
csainak kopogása — szinte csodálatos volt, ho­
gyan tudtak ezek a vígkedvű, egészséges arcú 
lányok korzózni, sietni és táncolni is a kopogós, 
tartózsinór nélküli kecses bársony papucsban! Lá­
bak ide-odatáncait a kopogós papucsban, de egy 
sem volt köztük, aki egyszer is elveszítette vol­
na a pillangós bársonyát.... A Szegedre vetődött 
Idegenek hiába kérdezték, lesték a papucsviselés 
nehéz titkát, nem tudtak rájönni — a lányok a 
piros tornácok melLől hozták magukkai azt a 
művészetet: hogyan kell viselni a huncut, szö­
ged i papucsot. -

SZTRÁJK A PAPUCS VILÁGÁBAN
Aztán’egyíp ^kevesebbet kopogtok a téglás 

(kövezeten, a háftwru -sok változásával a papucs is 
eltűnt a szegedi utcákról. Úgy látszott, a pillan­
gós papucs fölött megkondiüt a lélekharang. Ma 
meg afczp.1 kezdi a beszélgetést a csendesutcai pa- 

hogy új W|.Dt
«edd páp.uoabák. 'E^ » sztrájk -is bevonult a toe- 
gedi papucs világába. r

Hannlnoőt flg^g szegedi scjegter
Itagy 100 papucsosmutikáti készíti gzt -a nájjyej&áá- 
éves szegedi különlegességet. Harmincévés ihssu 
és csöndes haldoklás után nemrégiben megint 
tvirradni kezdett a pillangós, buzakalá.szos pa­
pucsra és hajnaltól napestig görnyedő papucs- 
ikészitők megelégelték a heti 96—100 órás mun­
kaidőt, az ötvenfilléres keresetet és néhány nap 
előtt letették a bársonyt, a sárgarózkalapácsot, 
sztrájkolni kezdétt a Csendes-utca, az Árviz-ntca, 
á Retek-utca meg a Feltámadás-utca. Most az­
tán három-néigynapi csönd után szépen meg­
egyeztek: leszállították a munkaidőt és tíz fil­
lérrel felemelték a béreket

MIT MOND A MESTER
— Mi sem keresünk többet tiz fillérnél pá­

ronként! Keserves mesterség ez a papucsosség, 
pedig hát niost uj konjunktúra van... Nem tu­
dunk eleget készíteni, mindenütt kelete van a 
szegedi papucsnak, újra divat lett, kitaláltuk a 
pizsamapapucsot és egyre több úri házban kopog 
a könnyű fasarok...

LONDONI ALOM
— Ez volt az oka a sztrájknak is — mondja 

*K r i s k a Péter csendesutcai mester — most van 
s. mi szezonunk! Sokáig haldoklóit a papucsipar, 
kipusztultok a régi papucskészitő nemzedékek, 
ma már alig van száz papucsos Szegeden, aki 
Igazi pirosfodros, begyesorru, könnyű járású, 
buzakalászdiszü papucsot tudna csinálni...

Legutóbb is 30 ezer párat akartak ren­
delni Anglia részére, de egyszerre nem 

tudtuk elkészíteni.
— Hetenkint nem tudunk többet termelni — 

.ha mindnyájan nagyon is összefogunk — mint 
1200—1500 párat... Elmaradt az angol rendelés, 
le kellett mondanunk róla, egyszerre kellett vol­
na leszáHitani és mi nem tudtuk ilyen sürgősen 
■elkészíteni... Hja, kérem, nehéz mesterség a pa- 
pucskészités. Minden párat külön-külön kell ki-

------- r
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szabni, kivágni, . kidisziteni, kihimezni, kézzel 
megvarrni... Nem gyári munka ez, a kéziipar 
művészete...

ÚRI PAPUCS LETT, CSAK ÉPPEN HOGY—
Es a papucsosmester büszke is erre a rang­

ra. Itt nem zakatolnak a gépek, nem vágnak a 
villanyollók, minden szál pillangót aranyfonál­
lal kell kihimezni, minden talpat rézkaJapáccsal 
kikalapálni... De azért lassan-lassan mégis elin­
dul a pillangós papucs Pestre, Bécsbe, Lon­
donba...

Uripapucs lett a paprikás lányok kopogós 
bársonyából—

Csak éppen hogy a pillangó eltűnt, a hegyes orr 
kerekebb lett, a piros fodort felváltotta a pe­
hely...

— Évente átlagosan 60 —65 ezer párat készí­
tenek! — beszéli a mester. — El visszük az or­
szág minden vidékére, minden vásárjára, Szege­
den a felét sem lehet eladni... Hetivásárkor néha 
ötven párat is eladunk... Meg. az idegenforgalom 
se rossz, de jó ez a nemzetközi autóút!

— Tavaly augusztusban, a szabadtéri játé­
kok idején egymagám ötszáz pár papucsot ad­
tam el a pestieknek!... Nem lehet azt gyorsan 
készíteni, egy pár papucsfejet majd egy napig 
kell araaiyfonállal hímezni — 35 fiilérárt. örii- 
Iflfnk, ha egyáZef-'ég^Sí^rviíSéK'pá.i‘''Ván rák Cáron. 2 
Hegy 'AAjFtlUfíS'K? líhdbff'lMl egyszerre — 61 1>"het 
wSla1 Talán ffcajfl SgysáBF, KhSftiajd megüt meg'- 
tanulnak a fiatalok papucsot csinálni.. Akkor 
tolón eaajd I*onöoj ut4tt Szegedre is v ssza fog

WW»" v* öy'

Valea lul Mihaion (Salaj megye) 19-ón, va­
sárnap nagy strandünnepélv lesz a strandfejlesz- 
tés céljaira. Kezdődik délután 2 órakor. Délután 
sportversenyek s játékok lesznek, Így kerékpár- 
verseny, amely délután 2 órakor indul a város 
központjából. Aztán nagy férfi és női uszóver- 
seny, értékes dijakkal. Kacsavadászat, búvár­
úszás, léggömbe.resztés. Büfíé, lacikonyha, ven­
déglő. Este 10 6ra.kor szabadtéri táncjáték, ame­
lyen táncolnak Andrássy Kató, Rolling Manci és 
Piri, Fesch Ica, Grünfeld Alice, Weisz Zsóka. 
Ezt követi egy Tavaszi álom című, Fekete Károly 
által irt és Jakab Gézáné által betanított tánc­
játék. Nagyszabású tűzijáték fejezi be a mű­
sort, amely után tánc következik. Főrendezők: 
Fekete Károly és Vízi József.

Kiadó
3 szobás modern bal- 
konos szép utcai lakás 
november 1-re. Oradea, 
Strada Tache Jone.scu 
No. 15.
"Nyaralók figyelmébel

Olcsó szobák kaphatók 
a Félix fürdői állomás­
hoz 1Ű0 méterre. Ér­
deklődni az erdészlak­
nál.

Nyári hónapokra
kiadó szép utcai búto­
rozott szoba a strand­
hoz közel. Str. Stram- 
ba 2. szám. Oradea.

Egy
udvari szoba, konyhás 
la.kás mell ék helyiségek 
augusztus 1-re kiadó. 
Lakatos szerszám el­
adó. Oradea, Parcul 
Álba Iulin No. 6.

Kiadó
2 szobás, fürdőszobás, 
kertes lakás. Oradea, 
Str. Ciordas 46. sz. a. 
Évi bér: 18.000 lőj és
vizűí i_______________

Kertvárosban, 
villamos rneeálló köz­
vetlen közelében egy 
modern 2 szobás' rna 
zánház mrgMísztus- Lre 
kiadó Értékezni: Hal­
los. Oradea.' Str Nez-

Kápualattl
utcai bútorozott szoba, 
előszobával azonnal ki­
adó. Orade«. Strada
N'colae 2kl*á 7.

a szőlőhegyen vagy 
Oradaa kornyékén bér­
be- 5--6 -s'zöbáe lakást 
Címet a-kladóba kérek

Egy
kis udvari szoba, kony­
ha, speizos lakás, ösz- 
szes meWkhélyiséeék- 
kel augusztus 1-re ki­
adó Oradea, Str. Ellá­
dé Rádulescu No. 13.

Szoba-konyhás
lakás mellékhelyiségek 
kiadó augusztus 1-re. 
Oradea Parcul Carmen 
Sylva No. 6.

Bútorozott
szoba kiadó. Oradea, 
Str. Xenopol 13.

Adás-vétet
Disznóbőr útitáskát

jókarban vennék. Ora­
dea, Str. Nicolae Zsiga 
No. 18.

MAGAS 
árért veszek aranyat, 
ezüstöt, brilllántot, bár­
milyen mennyiségben, 

HERBST ékszerész, 
Oradea, Regele Ferdi­
nand No. 3.

Kijátszott
mesterhegedü eladó. 

Oradea, Str. Túrni tori - 
lor No. 4.

Eladó
alig használt 3 darab 
lószőr matrác. Oradea, 
Strada Alexandri 32, 
emelet.

Eladók
a város minden részé­
ben kisebb-nagyobb ér­
tékű ingatlanok, ma­
gán- és bérházak, tel­
kek, szőlők, birtokoik. 
Popovics iroda, Orádea 
Str. VlShuta 6. Tele­
fon: 167.

Eladó
jégszekrény, könyv- 

szekrény, barokk ebéd­
lő. antik szekrény^.. 

O/adea, Strada Bratja- 
n<H’No. 21. ' »yjn,
Mbr.n   »■»■■■E—ewya

voyannekletilii *&•
tisztviselő keres lehető­
leg központban egyező­

nk«

felvételi « tiwánuwp
rend jtőrha^^bs- "''Ora­
dea.

Oktatás
Lápossy Zeneiskola

Oradea. Str. Simeon 
Stefan No. 20. Hegedű, 
zongora é& zeneelinóle- 
ti tanszakkal._______

Javitó-
és felviteli vizsgába 
bármely tárgyból ered­
ményesen előkészít ki­
tüntetéssel vizsgázott 

tanárjelölt. Oradea, 
Str. Crucii 7.

A chilei Taltal nevű városkát teljesen elpusztította a földrengés.
A földrengés után szökőár sodorta el a házak romjait.

Készült a Szent László-nyomda Rt kőrlorgógépén, Oradea. Str. Regele Carol IL No. fc
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